
Aframfldím
W
dm ffimwügmdm

J;,i;:**i§

SecretarÍa de üb¡ras Priblicas

EL SUSCRTTO SECRETARTO DE OBRAS PÚBLTCAS (E)

DEL MUNICIPIO DE ENVIGADO- DEPARTAMENTO DE ANTIOQUIA

. CERTIFICA:

Que el Señor JORGE MARIO RESTREPO MURCIA con N¡t 1.020.427.428,
ejecutó para el Municipio de Envigado, por intermedio de Ia Secretaria de Obras
Públicas el siguiente contrato.

OBJETO

NUMERO DEL CONTRATO:

FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINACIÓN:

VALOR DEL CONTRATO:

CUMPLIMIENTO:

INTERVENTORIA PARA EL MONTAJE DEL
ALUMBRADO PÚBLICO DEL ALUMBRADO
NAUDEÑO MUNICIPIO DE ENVIGADO
2019

ENV-09-32 -1170-19

09-'r0-2019

31-12-2019

$12.91 3.614

Satisfactorio

RÉS

PCIÓN Y ALCANCE DEL PROYECTO: lnterventoría para el Montaje del

o Navideño Municipio de Envigado2Ql9

a los 18 días del mes nio del 2020.

F.l
de o Obras Públicas (E)

HERRERA

Carrera 4S §8 §ur 59
'Ieléfono: 33§ 4ü S4
obras.pubiicas@envigado. gov.eo
Envigado - Colornbia
Código postal: C|55421

www.envigado.gov.co



CONSORCIO INTERVENTORIA ALUMBRADO NAVIDEÑO 2018 

Dirección: Carrera 76 No 11ª 34 Piso 3 Santiago de Cali Tel 3472314-3216445742 
Email: consorcio.interventoria.an2018@gmail.com  

CERTIFICACIÓN DE EXPERIENCIA 

CERTIFICA: 

Para constancia de lo anterior se firma en la ciudad de Cali, el día 12 del mes 
de marzo del año 2019. 

Atentamente 
SEBASTIÁN LUCUARA MEDINA 
Representante Legal  
CC 29.552.516 

Yo SEBASTIÁN LUCUARA MEDINA, identificado con cédula de ciudadanía 

No 29.552.516, actuando en calidad de Representante Legal del 

CONSORCIO INTERVENTORÍA ALUMBRADO NAVIDEÑO 2018, NIT 

901.216.291-3  

Que el Ingeniero electricista JORGE MARIO RESTREPO MURCIA, identificado 
con cédula de ciudadanía No. 1.020.427.428 de Bello (Antioquia), y Matrícula 
Profesional No AN205-85076 de acuerdo al contrato de Prestación de Servicios, 
se desempeñó desde el 18 de octubre hasta el 31 de diciembre de 2018, como 
Ingeniero Coordinador de interventoria, del CONSORCIO INTERVENTORIA 
ALUMBRADO NAVIDEÑO 2018, en el marco del contrato de interventoría No 
4182.0.10.26.1.228-2018. Cuyo objeto es: Realizar la interventoría técnica al 
contrato que se suscriba para ejecutar las actividades del alumbrado navideño 
2018 “Cali a ritmo de navidad” Suscrito entre el Consorcio Interventoría 
Alumbrado Navideño 2018 y el Municipio Santiago de Cali – Unidad 
Administrativa Especial de Servicios Públicos Municipales (UAESPM). El valor del 
contrato de prestación de servicios fue de DIECISEIS MILLONES QUINIENTOS 
MIL PESOS MCTE, $ 16.500.000. 

mailto:consorcio.interventoria.an2018@gmail.com


































 
 

 
 
 

 
 
 

Carrera 42 # 22A-23  Ofc.501  - Tel.6427775 

 

 

Bogotá, 30 de septiembre de 2019 

 

 

 

A QUIEN PUEDA INTERESAR 

 

La empresa EVERLIGHT SAS. con NIT. 900.928.816-1, certifica que JORGE MARIO RESTREPO 

MURCIA, Ingeniero Electricista de la Universidad de Antioquia y portador de la matricula 

profesional número AN205-85076, expedida por el Consejo Profesional Seccional de 

ANTIOQUIA, ha trabajado con nosotros como Coordinador Comercial y de Proyectos en 

contratos de interventoría del alumbrado público de la ciudad de Medellín, con una 

duración de 13 meses. El valor total de los contratos ha sido por $ 25.500.000 pesos 

colombianos. 

 

Si requieren alguna información adicional por favor no duden en contactarme 

dbenavides@everlightcolombia.com 

 

Atentamente, 

 

 

 

 

Ing. Diana Benavides 

Directora General  

Everlight S.A.S. 

Cel:3224368188 

Agente de Acuity Brands Lighting  

WWW. Everlightcolombia.com 

Colombia 

 

mailto:dbenavides@everlightcolombia.com


 
 

A QUIEN PUEDA INTERESAR 

 

 

 

 

 

Cualquier información adicional necesaria será entregada con gusto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Departamento de Gestión Humana FLUXES INGENIERÍA S.A.S. 

Teléfono: 311-3447314 

 

 

 

Medellín, 30 de Mayo de 2020  

La empresa FLUXES INGENIERÍA S.A.S. con NIT. 901255513, certifica que JORGE 

MARIO RESTREPO MURCIA, identificado con cédula de ciudadanía 1.20.427.428 de 

Bello – Antioquia, Ingeniero Electricista de la Universidad de Antioquia y portador de la 

matricula profesional número AN205-85076, expedida por el Consejo Profesional 

Seccional de ANTIOQUIA, ha trabajado con nosotros en modalidad de asesor externo 

como Director de proyectos en contratos de diseño, consultoría e interventoría del 

alumbrado público, alumbrado navideños, escenarios deportivos, túneles e 

instalaciones interiores, desde el 15 de febrero de 2019 a la fecha, con valores de 
contratos superior a $45.000.000 



 

EL SUSCRITO REPRESENTANTE LEGAL  
DE EHU INGENIERIA DE PROYECTOS S.A.S. 

NIT 900.301.055-1 
 

CERTIFICA:  

 

Que JORGE MARIO RESTREPO MURCIA identificado con C.C. 1.020.427.428, prestó el servicio de 
asesoramiento técnico para sistema de iluminación del Tunel de Irra, de acuerdo a lo que se presenta a 
continuación: 

1. Contratista: JORGE MARIO RESTREPO MURCIA identificada con C.C. No. 1.020.427.428. 

 

2. Objeto: asesoramiento técnico, consultoría e interventoría de diseños y construcción eléctrica e 
iluminación del alumbrado público del Túnel de IRRA 
 

3. Periodo: 3 meses 
Fecha de inicio: 27 de mayo de 2019 

Fecha de terminación: 27 de agosto de 2019 

 

4. Valor contratado: 7.140.000 

 
 

El servicio a la fecha se encuentra finalizado y recibido a satisfacción. 

 

Se expide a solicitud del interesado a los diecinueve (03) días del mes de julio de dos mil veinte (2020). 

 

 

 

 

 

ESTEBAN HUERTAS URIBE 
C.C: 80.136.884 

Representante legal 
EHU INGENIERIA DE PROYECTOS S.A.S 

 



  
 

 

 
CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE CONSULTORÍA 

 
Entre los suscritos a saber: Por una parte, DIANA DARLENE CAÑOLA , mayor de edad 
identificada con la cédula de ciudadanía número 43.341.527 de Urrao, debidamente 
facultada para la celebración de todo tipo de contratos relacionados con el objeto social 
de la empresa,  quien  para  efectos del  presente  contrato se denominará EL 
CONTRATANTE, y por la otra, JORGE MARIO RESTREPO MURCIA, mayor de edad, 
identificado con la cédula de ciudadanía número 1.020.427.428 de Bello- Antioquia, que 
para efectos del presente contrato se denominará EL CONTRATISTA, hemos acordado 
celebrar el presente contrato regido por las siguientes cláusulas y en lo no previsto en 
ellas por las normas del Código de Comercio:  

PRIMERA. OBJETO DEL CONTRATO. EL CONTRATISTA se obliga para con EL 
CONTRATANTE, bajo su responsabilidad exclusiva y con total autonomía, a realizar “El 
reajuste eléctrico de las Sedes Neiva y Santa Marta de acuerdo a los parámetros 
establecidos por la interventoría del contrato principal 669 de 2017”. 
 

SEGUNDA. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS PARA LA ELABORACIÓN DEL 
REAJUSTE. 
 

ALCANCE. Realizar inicialmente en detalle la investigación de las redes existentes 
frente al predio y de posible conexión, las cuales deben contener toda la 
información básica y real del tipo de red existente, igualmente realizar de acuerdo 
a los esquemas preliminares arquitectónicos la verificación de la posible 
afectación de estas redes con el proceso constructivo del proyecto educativo con 
el fin de evitar perjuicios a la entidad contratante y a la comunidad del sector y 
generar el esquema de todas las redes externa de energía y que requiera el 
proyecto en su esquema interior lo cual hace parte de este alcance, para lograr la 
operatividad que las edificaciones educativas esperan. 
 

NORMATIVIDAD. Para los esquemas de las redes de energía y comunicaciones 
se tendrán en cuenta la normas y especificaciones de la empresa prestadora del 
servicio, que regule el sector de desarrollo del proyecto e igualmente se deben 
tener en cuenta la normatividad exigida en el Código Eléctrico Nacional, RETIE, 
ANSI e ISO, según corresponda y toda aquella que regule su ejecución. 
 

CONDICIONES GENERALES PARA EL ESQUEMA. El diseñador deberá 
realizar los estudios, esquemas eléctricos, esquema de cableado estructurado 
para voz y datos e instrumentación, sistema de TV, proyección y sonido, sistema 
de iluminación y de detalle, de manera que se satisfagan las exigencias de las 
normas aplicables para cada caso y las regulaciones establecidas por las 
empresas locales prestadoras de los servicios e igualmente las observaciones 
realizadas por la Interventoría del proyecto. 
 

El esquema deberá implementarlo con características de flexibilidad, protección 
de obsolescencia tecnológica de mínimo 20 años para el cableado estructurado 
categoría 6 o superior dada por el fabricante del sistema de conectividad, 
operación simplificada y centralizada con características de requisitos bajos de 
mantenimiento para alta funcionalidad y operabilidad. 
 



  
 

 

 
Para el esquema de la infraestructura física para la implementación del cableado 
estructurado y basados en el estándar EIA/TIA-568B y EIA/TIA 569A se 
considerarán tres premisas básicas de cableado estructurado para el manejo de 
las telecomunicaciones en un edificio. 
 

Debe definir cada elemento del cableado estructurado, identificándolo de forma 
única y que permita realizar una perfecta administración de acuerdo a TIA/EIA 
606A. La marcación se debe llevar a cabo utilizando estos parámetros definidos 
dentro de la norma ANSI/TIA/EIA 606A, con el modelo de clases, teniendo en 
cuenta que son cuatro clases (clase 1, clase 2, clase 3 y clase 4), las etiquetas y 
elementos de identificación utilizados en el sistema debe ser certificadas por el 
fabricante. 
 

Los sistemas de tierra son una parte integral del cableado estructurado al que 
soportan, este ayuda a proteger el equipo y personal de voltajes peligrosos. Un 
mal sistema de tierra puede producir voltajes inducidos que pueden afectar los 
sistemas de telecomunicaciones. 
 

El esquema debe contemplar el cumplimiento del estándar ANSI/EIA/TIA 607, J- 
STD-607-A, IEEE Std 1100 que describe los métodos estándar para distribuir las 
señales de tierra de un edificio, permitiendo la planeación, esquematización e 
instalación de sistemas a tierra para telecomunicaciones en un edificio con o sin 
conocimiento previo de los sistemas de telecomunicaciones subsecuentes 
instalados. Se deben definir y especificar los cinco componentes más importantes 
de un sistema de puesta a tierra para telecomunicaciones, indicando el adecuado 
método constructivo, el esquema debe especificar el requerimiento de entrega de 
la certificación ETL, donde se describa cada una de las pruebas realizadas sobre 
un canal de categoría 6 conformado por los siguientes elementos: 1 patch cord de 
área de trabajo, 1 salida o conector de telecomunicaciones (faceplate), 1 punto de 
consolidación, 1 cable horizontal de 90 cm, dos interconexiones conectadas por 
un cordón de parcheo y un cordón de equipo en el cuarto de telecomunicaciones. 
El canal completo debe tener en la prueba una longitud de 100m, el cual debe 
cumplir para el peor caso al momento de la prueba con una frecuencia mínima de 
250 Mhz. 
 
El esquema debe especificar la utilización de los equipos activos (switch) 
necesarios a instalar en cada centro cableado indicando las especificaciones. 
 

técnicas mínimas que debe cumplir cada equipo (número de puertos, velocidad 
de comunicación, requerimiento de módulos adicionales, etc). 
 
Unido al sistema de cableado estructurado, se debe dimensionar y diseñar la red 
eléctrica regulada, incluyendo los sistemas de ininterrumpidos de potencia (UPS), 
esta red se lleva por un sistema de rutas (canaletas, tubería, bandejas portacable, 
etc) paralelo y en la mayoría de casos se encuentra integrado, casi nunca se llevan 
por separado, lo que implica la necesidad arquitectónica y estructural de tenerlo 
en cuenta para el esquema de dichas rutas y espacios. 
 



  
 

 

 
RESPONSABILIDAD. El ingeniero diseñador especialista, es responsable del 
esquema que le corresponde según su especialidad, los cuales comprenden el 
esquema de las redes eléctricas y de comunicación y de instrumentación con la 
debida aprobación con las entidades prestadoras del servicio, especificaciones 
técnicas, así mismo es responsable que su esquema se adecue a las 
características exigidas para el desarrollo de las edificaciones educativas como 
parte complementaria para las demás áreas del proyecto a realizar. 
 

TERCERA. VALOR Y FORMA DE PAGO. El valor del presente contrato, para todos 
los efectos civiles y fiscales, asciende a la suma de VEINTISIETE MILLONES 
QUINIENTOS MIL PESOS ($ 27.500.000) M/CTE, los cuales serán pagaderos en 
tres momentos como se describe: 
 

1. Pago anticipado del 30% del valor del contrato. 
2. Pago parcial del 60% del valor del contrato contra entrega de la totalidad de 
productos descritos en la cláusula bajo la aprobación de la interventoría 
3. Pago final del 10%. Después de un mes de la aprobación por cambios o ajustes 
sugeridos por la interventoría.  
 
CUARTA. TERMINO DE EJECUCIÓN. El presente contrato tendrá una duración de 45 
días contados a partir de la fecha la firma del contrato o hasta la entrega y aceptación de 
los productos por parte de la interventoría.   

QUINTA. PRODUCTOS DEL ESTUDIO. EL CONTRATISTA. Agotado el plazo previsto 
en la cláusula anterior deberá entregar los siguientes documentos soporte de los estudios 
realizados: 

DOCUMENTOS DE ENTREGA. Esquema de redes de energía. Para el esquema de 
las redes de energía del proyecto, se debe entregar el esquema aprobado por la 
entidad prestadora del servicio con su respectiva memoria descriptiva, notas de 
cálculo, criterios de esquematización, secuencia de cálculo, formulas básicas de 
cálculo, especificaciones técnicas sobre los equipos y elementos necesarios al 
esquema. 
 
Memorias de cálculo. Se deben presentar las memorias de cálculo y 
esquematización de las redes eléctricas de media y baja tensión interior y exterior 
y apantallamiento, para cada edificación y obras exteriores que conforman el 
proyecto. 
 

Planos del proyecto. Se deben presentar igualmente los planos de levantamiento 
de redes existentes, los planos de esquema de las redes eléctricas de media y 
baja tensión y apantallamiento interior y exterior de cada edificación (por piso) y 
obras exteriores que conforman el proyecto, incluidos detalles específicos y de 
construcción para conexión, detalle de estructuras de arranque y llegada; detalle 
de subestación de energía; detalle del equipo de medida de canalizaciones y 
cámaras; detalle arquitectónico del local de la sub-estación; detalle de la planta 
eléctrica, plano de canalizaciones internas eléctricas, cuadros y diagramas 
unifilares; diagrama de TV, diagrama de sistema a tierra y apantallamiento; 



  
 

 

 
esquema del sistema externo de protección contra descargas eléctricas 
atmosféricas de acuerdo a la NTC 4552 y todas aquellas a que haya lugar. 
 

Esquema de redes comunicación y control. Para el esquema de las redes de 
comunicaciones, de control y de instrumentación, se debe entregar el esquema 
aprobado por la entidad prestadora del servicio con su respectiva memoria 
descriptiva, notas de cálculo, criterios de esquematización, especificaciones 
técnicas sobre los equipos y elementos necesarios al esquema. 
 

Memorias de cálculo. Se deben presentar las memorias de cálculo y 
esquematización de las redes de voz y datos y domótica (automatismo) para cada 
edificación y obras exteriores que conforman el proyecto. 
 

Planos del proyecto. Se deben presentar igualmente los planos de levantamiento 
de redes existentes, los planos de esquema de las redes eléctricas, de voz, datos, 
de instrumentación y de los sensores de control de accesos, vigilancia y 
optimización de  equipos electro mecánicos y/o electro hidráulicos y en general la 
domótica (automatismo interior y exterior de cada edificación), incluidos detalles 
específicos y constructivos de los equipos con sus respectivos manuales de 
operación y mantenimiento, cuarto de control (integración del sistema 
automatizado), cuartos técnicos y de UPS, torres de comunicaciones, cárcamos, 
canalizaciones y los demás que se requieran de acuerdo al tipo de red de servicio, 
en los cuales de acuerdo a las convenciones se señalarán las redes existentes, a 
reubicar y proyectadas, canalizaciones, red aérea y/o subterránea, postes y 
armarios. 
 
SEXTA. OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA. EL CONTRATISTA, se obliga a: 1) 
Certificar y garantizar para todos los efectos que sean pertinentes, que la intervención 
materia del presente contrato se realizará de acuerdo con las normas contenidas en el 

Reglamento Código Eléctrico Nacional, RETIE, ANSI e ISO y la demás que se 
encuentren vigentes en el área objeto del diseño. 2) Contar con la infraestructura y 

elementos necesarios para el normal desarrollo del objeto del contrato. 3) Dar 
cumplimiento a las normas de protección y conservación del medio ambiente. 4). Cumplir 
el objeto contractual conforme las especificaciones técnicas correspondientes, 
cumpliendo con cada una de las exigencias técnicas descritas en el presente proceso, de 
conformidad con la propuesta presentada. 5) Dar a conocer al contratante cualquier 
reclamación que directa o indirectamente pueda tener algún efecto sobre el objeto del 
contrato o sus obligaciones. 6) Actuar con reserva y discreción en el cumplimiento de las 
labores encomendadas. 7) Obrar con buena fe y lealtad en las etapas contractuales, 
evitando dilaciones y entrabamientos. 8) Las demás que se requieran para cumplir con el 
objeto del contrato. 

SÉPTIMA. OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE. EL CONTRATANTE se obliga a: 1) 
Informar al contratista sobre los aspectos técnicos que este requiera para la debida y 
oportuna ejecución del contrato. 2) Proporcionar la información requerida para la debida 
ejecución del contrato. 3) Supervisar al contratista la ejecución idónea y oportuna del 
objeto contractual. 4) Pagar las sumas establecidas dentro de la oportunidad establecida 
en el presente contrato. 



  
 

 

 
OCTAVA. AFILIACIÓN DEL CONTRATISTA AL SISTEMA GENERAL DE SEGURIDAD 
SOCIAL. EL CONTRATISTA para cumplir con el contrato, no adquiere vinculación 
laboral, administrativa ni de ninguna otra índole con EL CONTRATANTE y por tanto el 
pago de los salarios, prestaciones sociales e indemnizaciones laborales y la afiliación a 
la seguridad social, corresponderán exclusivamente al contratista. En consecuencia, si 
como resultado de la solidaridad prescrita en el código sustantivo del trabajo, EL 
CONTRATANTE fuere obligado judicialmente a pagar alguna suma por concepto de 
salarios, prestaciones legales o indemnizaciones, tendrá derecho a repetir contra EL 
CONTRATISTA por la cantidad pagada. EL CONTRATISTA deberá afiliar por su propia 
cuenta a los Sistemas de Salud, Pensiones y riesgos profesionales a todas las personas 
que utilice en la prestación del servicio. EL CONTRATISTA presta sus servicios de 
manera autónoma y por su cuenta y riesgo, por lo tanto, EL CONTRATANTE no asume 
ninguna responsabilidad por accidentes o enfermedades sufridas por su personal durante 
la ejecución del contrato. Tanto para la suscripción del presente contrato como para su 
ejecución y cada pago, EL CONTRATISTA deberá certificar a través de su Revisor Fiscal 
que se encuentra al día con el pago de sus obligaciones parafiscales y aportes al sistema 
de seguridad social integral. En todo caso, EL CONTRATISTA se obliga a mantener al 
día durante toda la vida, ejecución del contrato y sus adiciones, los pagos de sus 
obligaciones con los sistemas de salud, riesgos profesionales, pensiones y aportes a la 
Caja de Compensación Familiar, Instituto Colombiano de Bienestar Familiar y Servicio de 
Aprendizaje SENA. EL CONTRATANTE verificará los pagos a través del certificado antes 
que se hagan desembolsos a EL CONTRATISTA en desarrollo del mismo.  

NOVENA. CESION Y SUBCONTRATACIÓN. El presente contrato es intuito personaje, 
en consecuencia, no podrá cederse ni EL CONTRATISTA podrá subcontratar sin previa 
autorización de EL CONTRATANTE. 

DÉCIMA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA. En caso de incumplimiento total de las 
obligaciones de cualquiera de las partes, la parte afectada indemnizará a la otra en una 
cuantía de 20% del valor total del contrato.  

DÉCIMA PRIMERA. GARANTÍAS. Con el objeto de garantizar el cumplimiento de las 
obligaciones por parte del CONTRATISTA, este constituirá póliza única que ampare: a) 
AMPARO DE CUMPLIMIENTO El cumplimiento del contrato en cuantía equivalente al 
veinte por ciento (20%) del monto de los recursos contratados y con una duración igual a 
la del contrato y seis (6) meses más contados a partir de la fecha de terminación de la 
vigencia del mismo. b) AMPARO DE CALIDAD DEL SERVICIO: en cuantía equivalente 
al veinte por ciento (20%) del monto de los recursos contratados y con una duración igual 
a la del contrato y seis (6) meses más contados a partir de la fecha de terminación de la 
vigencia del mismo.  

DÉCIMA SEGUNDA. PROPIEDAD INTELECTUAL. Sin perjuicio de los derechos 
morales de autor reconocidos y protegidos por la Decisión 351 de la Comunidad Andina 
de Naciones (CAN) y las Leyes 23 de 1982 y 44 de 1994, especialmente sobre el 
reconocimiento de autor, que por su naturaleza están y estarán radicados en cabeza de 
EL CONTRATISTA, el cual manifiesta que CEDE, sin límite temporal alguno, automática 
e irrevocablemente a EL CONTRATANTE, los derechos patrimoniales de la propiedad 
intelectual de los productos derivados de la ejecución de este contrato. 

Los derechos patrimoniales de autor que surjan en cabeza del contratista relacionados 
con los productos derivados de la ejecución de este contrato, sus ajustes, tanto impresos 
como los que se entreguen en medio magnético, su ilustración, de acuerdo con los 
insumos suministrados por el contratante para la obtención del producto final, se 



  
 

 

 
entenderán cedidos por parte de EL CONTRATISTA a EL CONTRATANTE, de manera 
total y universal. En todo caso los cambios y actualizaciones de los diseños implicarán la 
cesión o transferencia de la nueva versión, sin perjuicio de la cesión de la versión original. 
Estos derechos se extienden a los productos entregados en cuanto a su reproducción, 
transformación, traducción, ejecución pública, exhibición, divulgación, presentación en 
público y utilización en todo tiempo, espacio y lugar. 
 
En consecuencia, EL CONTRATANTE adquiere la totalidad de los derechos 
patrimoniales de autor sobre los productos entregados en el presente contrato, para 
explotarlos sin limitación alguna de tiempo, modo y lugar. EL CONTRATISTA conservará 
para sí la titularidad de los derechos morales, de conformidad con lo previsto en la 
Decisión Andina 351de 1993 y en las Leyes 23 de 1982 y 44 de 1993, o en las normas 
que las sustituyan o reformen. 
 
EL CONTRATISTA liberará de toda responsabilidad a EL CONTRATANTE, por las 
acciones entabladas por terceros en razón de transgresiones a Derechos de Autor, como 
consecuencia de los productos o servicios producto de este contrato. 
 
Todos los documentos entregados por EL CONTRATISTA, serán de propiedad de EL 
CONTRATANTE. EL CONTRATISTA podrá conservar una copia de dichos documentos 
para sus archivos. 
 
DÉCIMA TERCERA. DOMICILIO: Para todos los efectos las partes declaran su domicilio 
contractual en la ciudad de Medellín (Ant).  

DÉCIMA CUARTA. SOLUCIÓN A CONTROVERSIAS CONTRACTUALES. Las partes 
realizarán sus mejores esfuerzos para solucionar amigablemente cualquier controversia 
o reclamo que surja entre ellas con motivo de la interpretación, aplicación, cumplimiento, 
ejecución o terminación de este contrato. Si a pesar de ello cualquiera de las partes 
considera que la controversia no puede solucionarse amigablemente a través de 
negociaciones directas, las partes podrán acudir ante la jurisdicción ordinaria.  

DÉCIMA QUINTA. TERMINACIÓN. El presente contrato podrá ser terminado en 
cualquier momento por incumplimiento de las obligaciones estipuladas. 
Adicionalmente, el contrato terminará en cualquiera de los siguientes casos: 1. 
Por extinción del objeto del contrato. 2. Por vencimiento del plazo del contrato. 3. 
El incumplimiento de alguna o de algunas de las estipulaciones pactadas. 4. De 
mutuo acuerdo entre las partes contratantes. 5. El incumplimiento de cualquiera 
de las disposiciones contenidas en la normatividad vigente, en especial las 
relacionadas con Seguridad, Salud Ocupacional y Medio Ambiente. 6. El 
incumplimiento de cualquiera de los apartes de la propuesta presentada por el 
contratista. 7. El no reporte oportuno al contratante de cualquier condición 
insegura, incidente, o práctica subestándar, dentro de los procesos. 8. El no 
cumplimiento de los procedimientos para ejecutar actividades de alto riesgo, 
definidas por la normatividad vigente, asociados a la elaboración de permisos. 9. 
Plena demostración ante el organismo competente, de responsabilidad del 
contratista, por ocurrencia de cualquier tipo de accidente que pudiera ser evitable 
en el desarrollo de los procesos objeto del contrato. 
 
DÉCIMA SEXTA. CONFIDENCIALIDAD: Las partes se obligan a no revelar a terceros, 
las condiciones contractuales pactadas entre ellas, ni la información que llegaren a 



  
 

 

 
conocer con ocasión de la celebración de este contrato. Esta obligación de 
confidencialidad se prolongará cinco años más, luego de terminado el contrato allá de la 
vigencia de cualquier relación contractual que entre las partes actualmente exista o llegue 
a existir. Las partes harán del conocimiento de sus empleados y de terceros involucrados 
en la ejecución del contrato, el alcance de este compromiso de confidencialidad y serán 
responsables de que éstos cumplan con el manejo adecuado de la información. Cada una 
de las partes será patrimonialmente responsable ante la otra por todos los perjuicios, tanto 
patrimoniales como extra-patrimoniales, que alguna llegue a sufrir por razón del 
incumplimiento de esta obligación. PARÁGRAFO. Las partes podrán revelar a las 
autoridades competentes, para los fines y en los casos previstos expresamente en las 
leyes vigentes, la información confidencial de que trata este acuerdo, cuando ello sea 
necesario en cumplimiento de obligaciones y deberes legales. En tal caso una de las 
partes informará el hecho previamente a la otra, indicando la autoridad a la cual será 
revelada la información confidencial, así como los motivos que justifican su proceder.  

DÉCIMA SÉPTIMA.  CLÁUSULA DE INDEMNIDAD.  Será obligación del contratista 
realizar las gestiones necesarias tendientes a que en cualquier solicitud que provenga de 
un tercero y que tenga como causa la actuación del presente contrato se vea el contratista 
indemne o exonerado a dicha reclamación.  

DÉCIMA OCTAVA. RETENCIONES. El presente contrato estará sujeto a las retenciones 
autorizadas por ley, ordenanza o acuerdo.  
 
DÉCIMA NOVENA. PERFECCIONAMIENTO Y EJECUCIÓN. El presente acto jurídico 
se perfecciona con la firma de las partes. De otra parte, quedan incorporados como 
documentos del presente contrato, la propuesta presentada por EL CONTRATISTA y los 
demás documentos que se suscriban y elaboren durante el desarrollo del presente 
contrato. EL CONTRATISTA una vez suscrito el presente contrato se obliga a ordenar la 
expedición de las garantías pactadas en los términos del presente acto y a entregarlas al 
contratante. 

VIGÉSIMA – CONTROL Y COORDINACIÓN DEL CONTRATO. Se designará una 
persona de cada una de las partes para la coordinación de los servicios aquí contratados, 
quienes serán los contactos para tramitar todo lo relacionado con la ejecución del 
contrato, y serán ellos quienes recibirán, gestionarán y responderán la correspondencia 
que se pueda cruzar en virtud de la prestación del servicio. También será función de los 
coordinadores exigir el cumplimiento del objeto contratado y solicitar los informes 
correspondientes.  

Para constancia se firma a los dos (2) días del mes de julio de 2018. 
 
Por el contratante,        Por el contratista 
 
 
 
DIANA DARLE CAÑOLA                          JORGE MARIO RESTREPO  

C.C 43.341.527 de Urrao   C.C1.020.427.428 de Bello- Antioquia 

   INGENIERO ELECTRICISTA 
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ORDEN DE SERVICIOS No. CTO-CSC-CONT-00049 

FECHA: 12 DE DICIEMBRE DE 2018 No. de Solicitud: 12/12/2018 SEGMENTO: ENERGIA 

CONDICIONES ESPECIALES 

CONSORCIO CONSULTORES TRANSMILENIO 
NIT: 901.116.648-1 
Atención: Oscar Jimenez Cely 
Dirección: Carrera 20 37-28 
Teléfonos: + (57) 1 2875300 
Gerente de Contrato: Rubert Fernando Galindo 
Cel: 287 53 00  Ext. 272 
E-mail: rubert.galindo@wsp.com   
Bogotá D.C., Colombia 

JORGE MARIO RESTREPO MURCIA, en adelante el 
CONTRATISTA: 
C.C.: 1.020.427.428 de Bello 
Atención: Jorge Mario Restrepo Murcia 
Dirección: Carrera 59D No. 40A-40, Bello – Antioquia 
Teléfono: (301) 4987216 
E-mail:  jmario.restrepo@udea.edu.co 
Bogotá D.C., Colombia 

 
1.2 OBJETO  
 
El CONTRATISTA prestará los SERVICIOS profesionales de “Diseño de propuestas fotométricas con diferentes 
luminarias cumpliendo los parámetros de RETILAP  para el proyecto ‘Estudios y Diseños para la adecuación al sistema 
Transmilenio de la troncal Avenida Congreso Eucarístico (Carrera 68) desde la Carrera 7 hasta la Autopista Sur y de 
los equipamientos urbanos complementarios, en Bogotá, D.C.”; correspondiente al Contrato de Consultoría No 1345 de 
2017 entre el IDU y CONSORCIO CONSULTORES TRANSMILENIO; los SERVICIOS se prestarán por parte del 
CONTRATISTA de acuerdo con los términos previstos en la presente ORDEN DE SERVICIOS. 
  
LOS SERVICIOS deberán prestarse por el CONTRATISTA de conformidad con el alcance establecido a continuación: 
 
Diseño de tres (03) propuestas fotométricas con diferentes luminarias cumpliendo los parámetros de RETILAP 
para el corredor de la avenida 68 (17Km) en formatos para presentación a la UAESP.  
 

 
1.3 PLAZO Y DURACIÓN:  
 
El plazo previsto para la ORDEN DE SERVICIOS es de un (1) mes, contado a partir del doce (12) de diciembre de 2018; es 
decir, hasta el once (11) de enero de 2019. La presente ORDEN DE SERVICIOS podrá prorrogarse mediante Otrosí suscrito 
entre las Partes. 
 

 
1.4. TARIFAS Y VALOR LA ORDEN DE SERVICIOS: 
 
El Valor estimado de la ORDEN DE SERVICIOS será la suma de SIETE MILLONES TRESCIENTOS CINCUENTA MIL 
PESOS M/CTE. (COP $7.350.000) valor que no incluye el IVA y el cual aplica para determinar el monto de los seguros y las 
sanciones de la ORDEN DE SERVICIOS, si consisten en un porcentaje de su Valor. El valor real del CONTRATO, será el 
valor de los SERVICIOS realmente ejecutados por el CONTRATISTA, recibidos a satisfacción por el CONTRATANTE. 
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El Valor de la ORDEN DE SERVICIOS incluye todos los costos directos e indirectos en que deba incurrir el CONTRATISTA 
para la oportuna y satisfactoria ejecución de los SERVICIOS, tales como costos de personal, alimentación, alojamiento del 
personal, materiales, bodegaje, vigilancia, seguridad, HSEQ, mantenimiento, administración, seguros, imprevistos, utilidad e 
impuestos directos e indirectos. 

 
1.5. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO  
 
1.5.2.1. Se efectuarán pagos de la siguiente manera: 

• Un primer pago al iniciar los trabajos por la suma de TRES MILLONES SEISCIENTOS SETENTA Y CINCO MIL 
PESOS M/CTE. (COP $3.675.000), el pago se realizará una vez el CONTRATISTA legalice el CONTRATO, presente 
las Pólizas correspondientes y sea aprobada la cuenta de cobro correspondiente.  

• Un último pago contra entrega y aceptación de los trabajos por parte de la interventoría, el IDU y las entidades 
estatales (Cuando aplique), por la suma de TRES MILLONES SEISCIENTOS SETENTA Y CINCO MIL PESOS 
M/CTE. (COP $3.675.000). 

• La cantidad de los trabajos realizados se consignará en Actas de avance del trabajo, aprobadas por parte del 
CONTRATANTE, quien verificará aprobación de la interventoría, el IDU y las entidades oficiales cuando aplique por 
concepto de los SERVICIOS efectivamente ejecutados por el CONTRATISTA y recibidos a satisfacción del 
CONTRATANTE.  

• Se debe radicar la factura en los lugares establecidos por EL CONTRATANTE, por el valor correspondiente a los 
SERVICIOS prestados, por concepto de los SERVICIOS efectivamente ejecutados por el CONTRATISTA y recibidos 
a satisfacción de EL CONTRATANTE y el cliente. 

 
Documentación requerida para legalización del contrato: 
 
1.5.2.2 El CONTRATISTA deberá poner a disposición de EL CONTRATANTE los siguientes documentos: Copias de los 
recibos de pago en favor del Sistema de Seguridad Social Integral, Riesgos Laborales - ARL y EPS, por el período de 
facturación, los cuales deben ser pagados en su totalidad por el CONTRATISTA. 
Para todos los pagos: 

a. El CONTRATISTA debe presentar todos los meses junto con el acta de aprobación de pago al gerente del contrato 
por parte de EL CONTRATANTE los siguientes documentos: Copias de los recibos de pago en favor del Sistema 
de Seguridad Social Integral, Servicio Nacional de Aprendizaje - SENA -, Instituto Colombiano de Bienestar - ICBF 
- y Cajas de Compensación Familiar, por el período de facturación anterior, correspondientes a los aportes relativos 
a los empleados que utilice para la ejecución de los SERVICIOS.  

 
EL CONTRATANTE no suscribirá cualquier Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar, ni autorizará ningún pago cuando el 
CONTRATISTA no presente los documentos de las obligaciones mencionadas en el literal anterior. 
 
Parágrafo: En defecto de los anteriores documentos, el CONTRATISTA podrá presentar un certificado del revisor fiscal en el 
cual conste que se encuentra a paz y salvo por tales conceptos y en caso de no estar a paz y salvo, certificar, conjuntamente 
con el Representante Legal, que el CONTRATISTA asumirá toda responsabilidad derivada de tales conceptos.  
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1.6 CONTRATISTA INDEPENDIENTE 
 
La ORDEN DE SERVICIOS no conlleva vinculación laboral alguna, ni tampoco relaciones de subordinación y/o dependencia 
entre EL CONTRATANTE y el CONTRATISTA, los empleados del CONTRATISTA, los Subcontratistas o los empleados de 
los Subcontratistas. Por lo tanto, el CONTRATISTA actuará con plena autonomía técnica, financiera, administrativa y directiva 
en el desarrollo y ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS, y no será agente, ni mandatario o representante de EL 
CONTRATANTE, ni la obligará con terceros. El CONTRATISTA declara, por consiguiente, que es el único empleador de los 
trabajadores que utilice para la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS y que asumirá todos los riesgos que se deriven del 
mismo.  
 

1.12. SEGUROS  
 
El CONTRATISTA deberá constituir a favor de EL CONTRATANTE, las pólizas que a continuación se describen, las cuales 
deberán ser expedidas por una compañía de seguros legalmente establecida en Colombia. La compañía de seguros podrá 
ser aceptada o rechazada discrecionalmente por EL CONTRATANTE. 
PÓLIZAS: El CONTRATISTA deberá constituir las siguientes pólizas: 
 

12.1.1 DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, Por una cuantía equivalente al veinte (20%) del Valor Estimado del 
CONTRATO, con una vigencia igual a la duración de la ORDEN DE SERVICIOS, sus prórrogas y extensiones, 
y ciento veinte (120) días más cuyo objeto sea cubrir los perjuicios causados directamente por el 
incumplimiento imputable al CONTRATISTA de todas y cada una de las obligaciones contenidas en las 
condiciones especiales. 

12.1.2 AMPARO DE CALIDAD DE LOS SERVICIOS: Por una cuantía equivalente al diez (10%) del Valor Estimado 
del CONTRATO con una vigencia igual a la duración del CONTRATO, sus prórrogas y extensiones, y ciento 
veinte (120) días, cuyo objeto sea cubrir los perjuicios ocasionados por el incumplimiento en las 
especificaciones y/o requisitos mínimos de los servicios consignados en el CONTRATO. 

 

1.15 OBTENCIÓN DE PERMISOS Y LICENCIAS:  
 
Corresponde al CONTRATISTA obtener los siguientes permisos: No aplica 
 

1.19 RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA 
 
Adicional a las responsabilidades establecidas en la parte General de la ORDEN DE SERVICIOS, será responsabilidad del 
CONTRATISTA dar cumplimiento a lo relacionado a continuación: 
 

a. El CONTRATANTE podrá rechazar la totalidad o parte de los trabajos o entregables que no se hubieren recibido 
a satisfacción, siendo el CONTRATISTA responsable técnica y económicamente de los errores cometidos. Así 
mismo será responsable de los atrasos que se produzcan como consecuencia de dichos errores y deberá rehacer 
a su costa los trabajos deficientemente efectuados. 
Se entiende por trabajos deficientemente efectuados, aquellos que, a juicio de EL CONTRATANTE, hayan sido 
realizados con especificaciones inferiores o diferentes a las pactadas, o aquellos que como producto final resulten 
de inferior calidad a la esperada por el CONTRATANTE, o sean rechazados por el cliente de éste. 
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b. Si el CONTRATISTA se niega a rehacer los trabajos deficientemente efectuados dentro del plazo determinado por 
el CONTRATANTE, éste podrá realizarlos a costa del CONTRATISTA y dichas sumas serán descontadas por 
aquél de los pagos pendientes. Además de lo anterior, el CONTRATANTE tendrá la opción de hacer efectiva la 
Cláusula Penal establecida en el contrato, así como las garantías a su favor. 
 

c. El CONTRATISTA deberá dar estricto cumplimiento a lo estipulado en la Ley 842 de 2003 y demás normas que la 
modifiquen o complementen, respecto al ejercicio de la ingeniería, de sus profesiones afines y de sus profesiones 
auxiliares. 

 

1.26 MULTAS:  
 
Las multas previstas en esta cláusula podrán llegar hasta el uno por ciento (1%) del valor estimado de la ORDEN DE 
SERVICIOS y se impondrán con una periodicidad diaria, hasta un máximo de diez (10) días, o por cada evento de 
incumplimiento, cuando éste no tenga relación con retrasos frente a un PLAZO determinado. 
Para estos efectos, se entiende por "evento de incumplimiento " la inobservancia de cualquiera de las obligaciones de la 
ORDEN DE SERVICIOS o sus anexos, sin importar el número de infracciones siempre que sean sobre la misma materia y 
de forma simultánea.  
  

1.32. TERMINACION DE LA ORDEN DE SERVICIOS 
 
Otro plazo Si ____X_____ No ________ Detalle: _______ 
 
EL CONTRATANTE, podrá unilateralmente dar por terminado el Contrato, en cualquier momento, por causa imputable al 
contratista, dando aviso escrito al CONTRATISTA por lo menos con cinco (5) días calendario de anticipación a la fecha 
efectiva de terminación. Esta forma de terminación unilateral se entenderá como justa causa y no generará indemnización 
ni penalidad alguna a favor del CONTRATISTA. EL CONTRATANTE sólo estará obligada a pagar al CONTRATISTA lo 
efectivamente ejecutado por este a satisfacción de aquélla hasta la fecha efectiva de terminación; si existieran saldos a favor 
del CONTRATANTE, por concepto de anticipos sin amortizar, estos se deberán ver reflejados en la liquidación y balance 
final de pagos del servicio. 
 

1.33 CLÁUSULA PENAL: 
  
La cláusula penal de la ORDEN DE SERVICIOS es el diez (10%) del valor estimado de la ORDEN DE SERVICIOS) y se 
aplicará según se dispone en las condiciones Generales. 

1.38. NOTIFICACIONES - REPRESENTANTES TECNICOS Y ADMINISTRATIVOS.  
 
Representante de EL CONTRATANTE o Gerente de la ORDEN DE SERVICIOS: Rubert Galindo - Supervisor de la ORDEN.   
E-mail: rubert.galindo@wsp.com    
Representante del CONTRATISTA: Jorge Restrepo 
E-mail: jmario.restrepo@udea.edu.co 

 
 

I. CONDICIONES GENERALES 
1.1 DEFINICIONES 
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Para los fines de esta ORDEN DE SERVICIOS, las siguientes palabras y términos tendrán el significado que se les da a 
continuación.  Las palabras en singular incluyen el plural y viceversa: 
 
(a) ACTA DE BIENES Y/O SERVICIOS A FACTURAR: Es el documento que debe elaborar el CONTRATISTA de 

conformidad con los requisitos y el contenido que sobre el particular se indica en la ORDEN DE SERVICIOS. 
(b) DIAS: Los términos de días se contarán como días calendario. 
(c) DURACION: Es el término efectivo de ejecución de los SERVICIOS y podrá o no coincidir con el Plazo.  
(d) ORDEN DE SERVICIOS: Es el presente documento, con sus anexos y otrosíes. 
(e) FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA: Es cualquier compañía (i) directa o indirectamente controlada por EL 

CONTRATANTE o por el CONTRATISTA; (ii) que directa o indirectamente controla a EL CONTRATANTE o al 
CONTRATISTA; Para efectos de esta ORDEN DE SERVICIOS, control, así como cualquier derivación de dicho término, 
significa aquella situación bajo la cual el poder de decisión de una persona se encuentre sometido a la voluntad de otra 
u otras personas. 

(f) FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO: Es aquel imprevisto al cual es imposible resistirse, como por ejemplo: naufragio, 
terremoto, actos de autoridad, entre otros y que afecten de manera grave la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS o 
que impidan a cualquiera de las partes cumplir con obligaciones de la ORDEN DE SERVICIOS. 

(g) GERENTE DE LA ORDEN DE SERVICIOS: Es la persona designada por EL CONTRATANTE para administrar la 
ORDEN DE SERVICIOS y solicitar cualquier tipo de informaciones al CONTRATISTA, supervisar el desarrollo de los 
SERVICIOS e impartir instrucciones al CONTRATISTA, en nombre de EL CONTRATANTE, en todos los asuntos de 
carácter técnico y administrativo. 

(H) GRUPO DE EL CONTRATANTE: Significará EL CONTRATANTE, sus CO-EMPRESARIOS; Asociados, sus respectivas 
AFILIADAS y sus respectivos directores, funcionarios y empleados aunque no incluirá a ningún integrante del GRUPO 
DEL CONTRATISTA.  

(I) GRUPO DEL CONTRATISTA: Significará el CONTRATISTA, sus SUBCONTRATISTAS, sus subcontratistas de 
cualquier nivel, y sus respectivas AFILIADAS o co-empresarios, y sus respectivos directores, funcionarios y empleados, 
aunque no incluirá a ningún integrante del GRUPO DE EL CONTRATANTE.  

(j) HECHOS DE TERCEROS: Son aquellos sucesos imposibles de resistir ocasionados por un tercero, tales como motines, 
actos de terrorismo, alteraciones del orden público, actos de grupos al margen de la ley, las huelgas, los paros o bloqueos 
de vías por parte de la comunidad entre otros, que están fuera del control de la parte afectada y cuyos efectos no son 
consecuencia de su culpa o imprudencia, siempre y cuando tales hechos impidan o afecten de manera grave el 
cumplimiento de las obligaciones de la ORDEN DE SERVICIOS. Se considera que no son hechos de terceros los 
producidos por empleados del CONTRATISTA, o por los Subcontratistas o sus empleados. 

(k) PAGOS DE FACILITACIÓN: Son pequeñas cantidades de dinero que se entregan a cambio de asegurar o agilizar el 
curso de un trámite o acción necesaria sobre la cual el responsable del pago de facilitación tiene un derecho conferido 
por ley o de otro tipo. 

(l) CONDICIONES ESPECIALES: Es la primera parte de la ORDEN DE SERVICIOS en la cual constan las condiciones 
particulares de la misma y, en consecuencia, prima sobre la Parte General.  

(m) CONDICIONES GENERALES: Es la presente parte de la ORDEN DE SERVICIOS en la cual constan las condiciones 
generales de la misma. 

(n) PRECIO: Es el valor efectivamente pagado por EL CONTRATANTE en desarrollo de la ORDEN DE SERVICIOS de 
conformidad con lo SERVICIOS prestados y las tarifas del CONTRATISTA.   

(o) PLAZO: Es el término previsto para la vigencia de la ORDEN DE SERVICIOS, en el texto del mismo o en sus 
modificaciones 

(p) RECLAMACIÓN: significa cualquier queja, acción judicial o extrajudicial, demanda judicial o arbitral formulada por 
cualquier persona, con independencia de la forma que adopte y de la persona ante la cual se presente. También cualquier 
sentencia, laudo arbitral o decisión administrativa judicial o extrajudicial que con ocasión de lo anterior se produzca. 
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(q) REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA: Es aquella persona designada por el CONTRATISTA, para interactuar 
formalmente con el Gerente de la ORDEN DE SERVICIOS y para recibir las instrucciones técnicas y administrativas 
provenientes del Gerente de la ORDEN DE SERVICIOS. Se entiende que el Representante del CONTRATISTA está 
capacitado para comprometer al CONTRATISTA en todos aquellos actos relacionados con la ORDEN DE SERVICIOS 

(r) SERVICIOS: Son los servicios que constituyen el objeto de la presente ORDEN DE SERVICIOS. 
(s) SUBCONTRATISTAS: Son aquellas personas que son contratadas por el CONTRATISTA para adelantar algunas de las 

actividades directamente relacionadas con el objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. 
(t) TARIFAS: Son los precios unitarios de los SERVICIOS, de acuerdo con la modalidad pactada entre las partes. 
(u) VALOR: Cuando en la ORDEN DE SERVICIOS se haga referencia al valor del mismo para cualquier efecto, se entenderá 

que se refiere a su valor estimado o a su valor fijo, según se indica en la ORDEN DE SERVICIOS. 
 
1.2 OBJETO 
 
Por virtud de esta ORDEN DE SERVICIOS, el CONTRATISTA realizará para EL CONTRATANTE, por sus propios medios, 
con plena autonomía técnica, financiera, administrativa y directiva, los SERVICIOS que se mencionan en las condiciones 
especiales, de conformidad con lo que se dispone en esta ORDEN DE SERVICIOS. Las especificaciones técnicas y el alcance 
puntual de los SERVICIOS, serán los indicados en el Anexo No. 1 (Alcance de la ORDEN DE SERVICIOS).   
 
1.3 PLAZO Y DURACIÓN 
 
El Plazo de la ORDEN DE SERVICIOS será el consagrado en las condiciones especiales, el cual se empezará a contar a 
partir desde la Fecha de Celebración de la ORDEN DE SERVICIOS, salvo que las partes acuerden una fecha diferente. Los 
SERVICIOS se deberán ejecutar dentro del término indicado la ORDEN DE SERVICIOS. En caso de que la ejecución de los 
SERVICIOS se extienda por un término superior al Plazo de la ORDEN DE SERVICIOS y sin perjuicio de las penalidades a 
que haya lugar por incumplimiento, se entenderá que la ORDEN DE SERVICIOS continúa vigente y que subsisten todas y 
cada una de las obligaciones a cargo del CONTRATISTA.  
 
Parágrafo: El Plazo de la ORDEN DE SERVICIOS podrá ser prorrogado por escrito de común acuerdo por las Partes, 
mediante otrosí debidamente firmado por ellas.  
 
1.4 TARIFAS Y VALOR DE LA ORDEN DE SERVICIOS 
 
1.4.1  El Valor de la ORDEN DE SERVICIOS será el que se indica en las condiciones especiales. 
1.4.2 Si en las condiciones especiales se señala tanto el espacio correspondiente a los Precios Unitarios como el 

correspondiente a la Suma Global Fija, se entenderá que son aplicables cada uno de ellos es aplicable a los ítems 
a los cuales se refieren.  

1.4.3  El Valor de la ORDEN DE SERVICIOS incluye todos los costos directos e indirectos en que deba incurrir el 
CONTRATISTA para la ejecución de la presente ORDEN DE SERVICIOS y todos los necesarios para la oportuna y 
satisfactoria ejecución de los SERVICIOS por parte del CONTRATISTA y por lo tanto no habrá lugar a revisión ni 
modificación de los mismos, salvo las excepciones que se establezcan en las condiciones especiales o de la forma 
y en los términos que indique EL CONTRATANTE. 

1.4.4 El CONTRATISTA autoriza a EL CONTRATANTE para descontar de las sumas pendientes de pago, el costo de los 
materiales o servicios que le hubiere suministrado EL CONTRATANTE y que el CONTRATISTA deba suministrar 
de acuerdo con las estipulaciones de la ORDEN DE SERVICIOS o sus Anexos. En este caso se podrá adicionar en 
un porcentaje hasta del diez por ciento (10%), por concepto de administración.  



 
 

 
CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS No. CTO-CSC-CONT-00049 

Versión 1.3 | Página 7 de 25 
LFO 

 
 

1.4.5 Los precios o tarifas para los SERVICIOS adicionales que llegaren a requerirse por razón de la ejecución de la 
ORDEN DE SERVICIOS, serán negociados con base en la estructura de precios o tarifas presentadas por el 
CONTRATISTA para la ORDEN DE SERVICIOS. El CONTRATISTA sólo podrá prestar tales servicios adicionales, 
previa la aceptación expresa de EL CONTRATANTE, la cual deberá constar en otrosí suscrito por ambas partes.  

1.4.6 El Precio la ORDEN DE SERVICIOS corresponderá a los valores efectivamente pagados por EL CONTRATANTE a 
la finalización del mismo. 

 
1.5 MEDICION Y FORMA DE PAGO 

 
1.5.1. Proceso de Medición   
 
El CONTRATISTA efectuará todas las mediciones necesarias para determinar los SERVICIOS que deben ser pagados según 
los términos de la ORDEN DE SERVICIOS. EL CONTRATANTE, a su discreción podrá efectuar los arreglos necesarios para 
que el Gerente del Contrato verifique todas las mediciones hechas por el CONTRATISTA y/o realizar mediciones 
independientes para determinar las cantidades de SERVICIOS que deben ser pagados según los términos de la ORDEN DE 
SERVICIOS. Las mediciones deberán hacerse de acuerdo con los métodos que EL CONTRATANTE considere apropiados 
para la clase de trabajo a medirse y conforme las estipulaciones de la ORDEN DE SERVICIOS.         
 
1.5.2 Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar 
 
1.5.2.1 El CONTRATISTA preparará y presentará para aprobación de EL CONTRATANTE, al final de cada período o trabajo, 

un Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar en el que se indiquen las cantidades y valores de los SERVICIOS realmente 
ejecutados durante el período establecido en las condiciones especiales. En el Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar, 
se incluirán sólo los SERVICIOS ejecutados de conformidad con el alcance de los mismos y las especificaciones 
técnicas, a satisfacción de EL CONTRATANTE, así como los débitos correspondientes a materiales, equipos, servicios 
o trabajos suministrados o ejecutados por EL CONTRATANTE. Además, el Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar 
estará acompañada de los soportes y cálculos que sustenten los servicios ejecutados y permitan la adecuada revisión 
del mismo. El CONTRATISTA deberá suministrar al Gerente del Contrato una versión electrónica del Acta de Bienes 
y/o Servicios a Facturar.  

1.5.2.2 El CONTRATISTA deberá poner a disposición de EL CONTRATANTE los siguientes documentos: Copias de los 
recibos de pago en favor del Sistema de Seguridad Social Integral, Servicio Nacional de Aprendizaje - SENA -, Instituto 
Colombiano de Bienestar - ICBF - y Cajas de Compensación Familiar, por el período de facturación anterior, 
correspondientes a los aportes relativos a los empleados que utilice para la ejecución de los SERVICIOS.  

1.5.2.3 EL CONTRATANTE se reserva el derecho de no suscribir cualquier Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar, cuando 
el CONTRATISTA no presente prueba suficiente de pago de las obligaciones mencionadas en el párrafo anterior. 

1.5.2.4 EL CONTRATANTE aprobará el Acta de Bienes y/o Servicios a Facturar dentro de los diez (10) días siguientes a su 
presentación, siempre y cuando no tenga objeciones en relación con la misma. En caso de existir diferencias que 
impidan llegar a un acuerdo sobre la totalidad de los Bienes y/o Servicios a facturar, las Partes suscribirán un Acta de 
Bienes y/o Servicios a Facturar que contenga únicamente los valores no discutidos y procurarán solucionar a la mayor 
brevedad las diferencias sobre los valores en discusión. 

1.5.2.5 Las Actas de los Bienes y/o Servicios a Facturar tendrán carácter provisional en lo que se refiere a la calidad y cantidad 
de los SERVICIOS; ninguna constancia que no sea el Acta de Liquidación Final de la totalidad o parte de los 
SERVICIOS, deberá considerarse que constituye aprobación de alguna parte o de la totalidad de los mismos. 

 
1.5.3. Facturas 
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1.5.3.1 El CONTRATISTA procederá a preparar y presentar a EL CONTRATANTE la factura comercial correspondiente, con 
base en los Actas de Bienes y/o Servicios a Facturar aprobados por el Gerente del Contrato, las cuales deben 
acompañar la factura.  El CONTRATISTA se obliga con EL CONTRATANTE a no emitir y presentar facturas títulos 
valores, es decir, aquellas de que trata la Ley 1231 de 2008, por las operaciones objeto de este acuerdo. Como 
consecuencia de este compromiso, EL CONTRATANTE queda facultada de manera irrevocable para negarse a 
aceptar facturas títulos valores y abstenerse de efectuar el pago correspondiente hasta tanto no se le presente una 
factura comercial. 

1.5.3.2 Las facturas comerciales deberán presentarse en original y copia, los días martes y jueves en la carrera 19 No. 93 A 
- 45.  El original de la factura comercial quedará en EL CONTRATANTE y la copia será devuelta al CONTRATISTA 
con la señal de recibido correspondiente. En consecuencia, cualquier endoso que sobre la copia de la factura 
comercial efectúe EL CONTRATISTA, carecerá de validez y EL CONTRATANTE se abstendrá de pagar a persona 
distinta de EL CONTRATISTA.  

1.5.3.3 Las facturas deben ser presentadas con el lleno de los requisitos exigidos por el ordenamiento tributario colombiano 
vigente y de los siguientes requisitos particulares: a) Número de la ORDEN DE SERVICIOS; b) Lugar de ejecución 
de los SERVICIOS, período, tarifas y moneda; c) Valor total de los SERVICIOS y discriminación del IVA, en la cara 
de la factura, indicando si pertenece al régimen común y si es agente retenedor del IVA, cuando aplique; d) Indicación 
de la actividad gravada con ICA en Bogotá o en el lugar en donde efectivamente se preste el servicio o la calidad de 
exento, no sujeto o agente retenedor del ICA; e) Acta de los Bienes y/o Servicios a Facturar. 

1.5.3.4 Si el CONTRATISTA pertenece al régimen simplificado deberá presentar un documento de cobro dando cumplimiento 
a los siguientes requisitos exigidos por la legislación tributaria en el artículo 4º del decreto 380 de 1996 o los vigentes 
a la fecha de expedición del documento mencionado: a) Apellidos y nombre o razón social y NIT del vendedor o de 
quien ejecuta el SERVICIO. b) Fecha de la transacción. c) Descripción específica o genérica de los bienes o servicios 
gravados adquiridos d) Valor total de la operación. e) Monto de la retención asumida. 

1.5.3.5 En caso de que el CONTRATISTA sea autoretenedor, le informará a EL CONTRATANTE tal calidad, previa la 
presentación de la factura, con copia vigente de la Resolución de la DIAN que lo acredite como tal. De no ser así, EL 
CONTRATANTE no devolverá, ni reconocerá Valor alguno por este concepto al CONTRATISTA. De la misma forma 
el CONTRATISTA mantendrá indemne a EL CONTRATANTE en caso de no informarle su condición de 
autoretenedor o las modificaciones a la misma durante la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS. 

1.5.3.6 Las facturas que se refieran al último pago de la ORDEN DE SERVICIOS, deben indicar tal circunstancia en la cara 
de la misma. El CONTRATISTA deberá proceder en forma similar, antes de pagar cualquier factura a sus 
Subcontratistas.  

1.5.3.7 EL CONTRATANTE podrá rechazar las facturas al momento de su presentación por parte del CONTRATISTA en la 
ventanilla de recepción o dentro de los cinco (5) días siguientes a su recibo, cuando éstas no cumplan con los 
requisitos antes indicados o difieran de los valores relacionados en los Actas de Bienes y/o Servicios a Facturar 
entregados, informando los motivos del rechazo. El CONTRATISTA procederá a presentar la factura corregida.  

1.5.3.8 Cuando los Precios o Tarifas se hubieren estipulado en divisas, el CONTRATISTA presentará a EL CONTRATANTE 
copia de la certificación expedida por el Ministerio de Minas y Energía que lo acredite para recibir pagos en dicha 
moneda, de acuerdo con el Artículo 3 del Decreto 2058 de 1991. Si los pagos no pudieren efectuarse en dicha 
moneda, EL CONTRATANTE pagará en pesos colombianos utilizando la Tasa de Cambio Representativa del 
Mercado que certifique la Superintendencia Financiera para el día de presentación de la respectiva factura.  

 
1.5.4 Pago  
 
1.5.4.1 EL CONTRATANTE pagará al CONTRATISTA dentro de los treinta (30) días posteriores a la fecha de radicación en 

la ventanilla de recepción y de acuerdo con los horarios de pagos informados en las circulares a contratistas y/o 
proveedores que periódicamente pública EL CONTRATANTE. Las facturas objetadas y corregidas serán pagadas 
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dentro de los treinta (30) días siguientes, contados a partir de la presentación en ventanilla de recepción de las 
facturas revisadas y aprobadas. 

1.5.4.2 EL CONTRATANTE efectuará los pagos mediante abono en cuenta, diligenciando para el efecto el formato diseñado 
por EL CONTRATANTE, presentándolo en la ventanilla de recepción de facturas, junto con los documentos 
indicados en el mencionado formato. 

 
1.5.5 Retenciones  
 
1.5.5.1 EL CONTRATANTE podrá retener cualquier pago hasta tanto el CONTRATISTA haya presentado satisfactoriamente 

la totalidad de las pólizas de seguros exigidas en la ORDEN DE SERVICIOS.  
1.5.5.2   EL CONTRATANTE podrá retener el último pago de la ORDEN DE SERVICIOS hasta tanto el CONTRATISTA haya 

suscrito el Acta de Liquidación Final de la ORDEN DE SERVICIOS con EL CONTRATANTE, según modelo anexo, 
acompañada de los siguientes documentos: (i) Un paz y salvo municipal por concepto de impuestos expedido por 
el municipio donde fueron prestados los SERVICIOS o una constancia de inscripción como contribuyente ante el 
mismo; (ii) Copia de las liquidaciones finales de prestaciones sociales, firmadas por los trabajadores del 
CONTRATISTA y de sus Subcontratistas, empleados durante la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS, en caso 
de retiro del trabajador a la finalización de la ORDEN DE SERVICIOS. Cuando alguno de los trabajadores del 
CONTRATISTA o Subcontratistas no firmare el Acta de Liquidación final de la ORDEN DE SERVICIOS, se 
adjuntará supletoriamente copia de la consignación del valor de tales prestaciones; (iii) Constancia de paz y salvo 
expedida por la caja de compensación familiar a que hubiere estado afiliado el CONTRATISTA, por aportes a ésta, 
al ICBF y al SENA; (iv) Constancia de paz y salvo expedida por el ISS, fondo de pensiones, aseguradoras de 
riesgos profesionales y empresas promotoras de salud por aportes de los trabajadores empleados para la 
prestación de los SERVICIOS; (v) Un informe sobre los conflictos laborales (si los hubiere) entre el CONTRATISTA 
y los trabajadores que intervengan en el desarrollo de la ORDEN DE SERVICIOS, indicando descripción, estado y 
forma en que fueron resueltos si a ello hubiere a lugar. Debe adjuntarse copia de las actas de conciliación si las 
hubiere o de las demandas y su contestación; (vi) Acta de recibo de los SERVICIOS; (vii) Garantía de pago de 
salarios y prestaciones sociales, ajustada al cinco por ciento (5%) del valor final de la ORDEN DE SERVICIOS. 

Parágrafo: En defecto de los anteriores documentos, el CONTRATISTA podrá presentar un certificado del revisor fiscal en el 
cual conste que se encuentra a paz y salvo por tales conceptos y en caso de no estar a paz y salvo, certificar, conjuntamente 
con el Representante Legal, que el CONTRATISTA asumirá toda responsabilidad derivada de tales conceptos.  
 
1.5.6 Anticipos 
  
En el caso que EL CONTRATANTE haya de conceder un anticipo de fondos, dicho anticipo solo se hará efectivo cuando el 
CONTRATISTA haya justificado ante EL CONTRATANTE la necesidad del mismo siempre y cuando se dedique a cubrir 
gastos relacionados con la ORDEN DE SERVICIOS en que deba incurrir el CONTRATISTA antes de la iniciación del mismo 
o en la primera etapa de su ejecución y el CONTRATISTA haya presentado la respectiva “ GARANTIA PARA RESPONDER 
POR EL BUEN USO DEL ANTICIPO”, expedida por una compañía de seguros, legalmente establecida en Colombia, 
autorizada para expedir dicha garantía, siempre y cuando sea aceptable a juicio de EL CONTRATANTE. En las condiciones 
especiales se deberá estipular claramente su monto y su amortización mediante deducciones de sumas fijas, dentro de un 
plazo que no exceda las dos terceras partes del Plazo de la ORDEN DE SERVICIOS, y seis (6) meses más. 
 
1.6 CONTRATISTA INDEPENDIENTE 
 
La ORDEN DE SERVICIOS no conlleva vinculación laboral alguna, ni tampoco relaciones de subordinación y/o dependencia 
entre EL CONTRATANTE y el CONTRATISTA, los empleados del CONTRATISTA, los Subcontratistas o los empleados de 
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los Subcontratistas. Por lo tanto, el CONTRATISTA actuará con plena autonomía técnica, financiera, administrativa y directiva 
en el desarrollo y ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS, y no será agente, ni mandatario o representante de EL 
CONTRATANTE, ni la obligará con terceros. El CONTRATISTA declara, por consiguiente, que es el único empleador de los 
trabajadores que utilice para la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS y que asumirá todos los riesgos que se deriven del 
mismo.  
 
Parágrafo: Cuando por decisión judicial o por mandato legal se determine que EL CONTRATANTE es responsable 
solidariamente del pago de los salarios, prestaciones sociales e indemnizaciones, el CONTRATISTA se obliga a reembolsar 
a EL CONTRATANTE, dentro de los diez (10) días siguientes a la notificación que EL CONTRATANTE formule al 
CONTRATISTA, las sumas pagadas por estos conceptos, y en el caso en que no reembolse dichas sumas, el CONTRATISTA 
faculta a EL CONTRATANTE para descontarlas de cualquiera de las sumas que éste le adeude o a cobrarlas por vía ejecutiva, 
para lo cual la ORDEN DE SERVICIOS prestará mérito ejecutivo. Así mismo EL CONTRATANTE podrá descontarla de las 
sumas retenidas en garantía o hacer efectivo el aval bancario, según el caso. 
 
1.7 CONTRATACION Y MANEJO DE PERSONAL, SEGURIDAD SOCIAL   
 

El CONTRATISTA se compromete a: 
 

1.7.1 Que todos los contratos de trabajo que se requieran y se relacionen con el desarrollo del objeto de la ORDEN 
DE SERVICIOS consten por escrito.  

1.7.2 Mantener vigentes los reglamentos de trabajo, higiene y seguridad industrial. EL CONTRATANTE, cada vez que 
lo considere necesario solicitará copia de la correspondiente resolución y el CONTRATISTA se obliga a hacer 
entrega de la misma.  

1.7.3 Mantener a sus trabajadores afiliados a los sistemas de seguridad social, pensiones, riesgos profesionales, 
efectuar oportunamente los aportes a cajas de compensación familiar, Sena e Instituto de Bienestar Familiar y, 
en términos generales, dar estricto cumplimiento a las disposiciones legales y reglamentarias relacionadas con 
afiliaciones de los trabajadores y aportes de cualquier naturaleza relacionados con los contratos de trabajo. Lo 
anterior aplica de la misma forma para los trabajadores que el CONTRATISTA contrate en la región para 
adelantar actividades relacionadas con el objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. EL CONTRATANTE podrá exigir 
en cualquier momento constancia de las afiliaciones y pagos correspondientes. No obstante lo anterior, si EL 
CONTRATANTE llegare a comprobar que el CONTRATISTA no está cumpliendo con la presente obligación, 
podrá a su arbitrio efectuar tales pagos a nombre del CONTRATISTA, caso en el cual el CONTRATISTA acepta 
que EL CONTRATANTE le descuente de las sumas pendientes de pago dicho concepto, sin que ello genere 
vínculo laboral entre las Partes; o EL CONTRATANTE podrá  dar por terminado la presente ORDEN DE 
SERVICIOS, sin perjuicio de imponer previamente las sanciones que en él se prevén.   

1.7.4 En casos especiales, EL CONTRATANTE podrá solicitar al CONTRATISTA el retiro de recursos humanos, 
técnicos, y operativos de cualquiera o de todas las actividades objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. Lo dispuesto 
en el presente numeral será aplicable a recursos de los Subcontratistas y el CONTRATISTA acogerá las 
sugerencias de EL CONTRATANTE sobre este particular. EL CONTRATANTE expondrá al CONTRATISTA las 
razones en las cuales fundamenta la solicitud de remoción de dichos recursos.  

1.7.5 Suministrar atención médica completa a todo trabajador accidentado o enfermo, sin perjuicio de su obligación de 
conducirlo a la institución de salud correspondiente o hasta cuando sea atendido por parte de los profesionales 
adscritos o con vinculación laboral a la entidad promotora de salud, de acuerdo con las opciones ofrecidas por el 
sistema de salud seleccionado.  

1.7.6 El CONTRATISTA dará cumplimiento estricto a las obligaciones legales vigentes en materia de Seguridad Social, 
con respecto a su personal destinado a las labores objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. 
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Parágrafo: El CONTRATISTA exigirá a los Subcontratistas el cumplimiento de lo estipulado en la presente cláusula. De no 
ser así, el CONTRATISTA asume la responsabilidad que se origine por su incumplimiento. 
 

1.8        SALUD, SEGURIDAD INDUSTRIAL Y MEDIO AMBIENTE (HSE) 
 
Solamente si el CONTRATISTA debe ejecutar alguno de los SERVICIOS en las instalaciones de campo de los CLIENTES 
de EL CONTRATANTE, y si éste así lo solicita expresamente, dará cumplimiento las instrucciones y disposiciones que EL 
CONTRATANTE le indique en dicha solicitud, sobre salud ocupacional, seguridad industrial, higiene y protección del medio 
ambiente. 
  

1.8.1 El CONTRATISTA dará estricto cumplimiento a las normas vigentes en materia de salud, seguridad industrial y 
medio ambiente, bien sean de carácter legal, reglamentario o administrativo, generales o específicas para el ramo 
de labores objeto de la ORDEN DE SERVICIOS, así como a las instrucciones que sobre el particular suministre 
EL CONTRATANTE en cualquier momento durante la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS o las que 
hubiesen sido suministradas con anterioridad a su firma.  

1.8.2 A solicitud de EL CONTRATANTE, el CONTRATISTA deberá presentar el Panorama de Riesgos, la Matriz de 
Aspectos Ambientales, los cuales deberán ser elaborados de manera específica para el cumplimiento de la 
ORDEN DE SERVICIOS, acorde con las disposiciones legales y contractuales vigentes. Estos documentos serán 
revisados y aprobados por el Gerente del Contrato y el Grupo de HSEQ de EL CONTRATANTE, previo a la firma 
de la ORDEN DE SERVICIOS, sin que esta revisión exonere al CONTRATISTA de sus obligaciones legales ni 
de las previstas en esta cláusula.  

1.8.3 El CONTRATISTA, previo a la firma de la ORDEN DE SERVICIOS, junto al  Gerente del Contrato y el Grupo de 
HSEQ de EL CONTRATANTE, elaborará la Matriz de Compromisos, garantizando que incluya los siguientes 
puntos específicos:  

1.8.3.1 El CONTRATISTA realizará una inducción específica al personal directo y a sus subcontratistas, en la que 
se comuniquen las expectativas de EL CONTRATANTE en HSEQ, los peligros presentes en el sitio donde 
se desarrollará la ORDEN DE SERVICIOS; así como las tareas que se deben adelantar para cumplir con 
las expectativas de EL CONTRATANTE y mitigar los peligros.   

1.8.3.2 El CONTRATISTA deberá disponer de la documentación necesaria para demostrar el cumplimiento de lo 
solicitado en el numeral 1.8.3.1 y que el personal ha aceptado las obligaciones relacionadas con HSEQ.,   

 El CONTRATISTA se compromete a dar cumplimiento a todas las solicitudes que allí queden consignadas 
en las fechas definidas, y dar aviso a EL CONTRATANTE con la periodicidad establecida en la Matriz. El 
Gerente del Contrato verificará el cumplimiento de las mismas. 

1.8.4 El CONTRATISTA deberá certificar periódicamente a EL CONTRATANTE que sus empleados son competentes y 
sus equipos son aptos para el desarrollo del objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. También deberá certificar que 
el desarrollo del objeto de la ORDEN DE SERVICIOS se lleva a cabo en cumplimiento de los requisitos exigidos 
por EL CONTRATANTE. La periodicidad de estas certificaciones será definida por el Gerente del Contrato e 
informada al CONTRATISTA para su cumplimiento. 

Parágrafo Primero: El CONTRATISTA divulgara a sus empleados y Subcontratistas los requerimientos y requisitos 
consignados en los anexos de HSEQ de la presente ORDEN DE SERVICIOS; adicionalmente, debe contar con herramientas 
que demuestren el cumplimiento de este requisito.  
Parágrafo Segundo: El Anexo HSEQ de la ORDEN DE SERVICIOS, forman parte integral de la presente cláusula. En 
consecuencia, el CONTRATISTA deberá dar cumplimiento a las disposiciones consagradas en dicho anexo y, sin perjuicio 
de ella, a sus demás obligaciones legales y contractuales. 
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1.9 GESTIÓN DE DESEMPEÑO    
 
1.9.1 El desempeño del CONTRATISTA es crucial para el desarrollo seguro, oportuno y efectivo de la ORDEN DE 

SERVICIOS. El CONTRATISTA y EL CONTRATANTE medirán el desempeño del CONTRATISTA y buscarán 
identificar oportunidades de mejoramiento con el objetivo de lograr un mejor desempeño del negocio tanto para el 
CONTRATISTA como para EL CONTRATANTE 

1.9.2 EL CONTRATISTA y EL CONTRATANTE acuerdan que haya ciertos Indicadores Claves de Desempeño (Key 
Performance Indicators - KPI), cuyas medidas se estipulan en el Anexo No. 1   – Alcance de la ORDEN DE SERVICIOS. 
La conclusión satisfactoria de las acciones correctivas del CONTRATISTA para subsanar las brechas de desempeño 
será de acuerdo mutuo. Los resultados de los KPI no desvirtúan la responsabilidad de Las Partes conforme las 
cláusulas de RESPONSABILIDAD e INDEMNIDAD.  

1.9.3 EL CONTRATANTE podrá revisar el Sistema de Gestión en HSEQ del CONTRATISTA. Todas las brechas identificadas 
durante esta revisión se le reportarán al CONTRATISTA como acciones obligatorias de mejoramiento a ser incluidas 
en su plan de HSEQ.  El CONTRATISTA incorporará en su plan de HSEQ las acciones de cierre de brechas de su 
sistema de gestión y se monitorearán y actualizarán las acciones y fechas de ejecución mutuamente acordadas.  El no 
completar satisfactoriamente las acciones o cerrar las brechas en las fechas de vencimiento acordadas se considerará 
como incumplimiento del CONTRATISTA en la prestación de los SERVICIOS y EL CONTRATANTE tendrá derecho a 
acudir a la cláusula de SUSPENSIÓN POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATISTA o a la cláusula de 
TERMINACIÓN. El CONTRATISTA mantendrá el plan de HSEQ y lo actualizará después de que se haya completado 
cada evaluación interina de su sistema de gestión en HSE. 

 
1.10  PROTECCION AL MEDIO AMBIENTE 
 
1.10.1 El CONTRATISTA se compromete a ejecutar la ORDEN DE SERVICIOS dando estricto cumplimiento a todas las 

normas sobre protección del medio ambiente que sean aplicables, y todas las obligaciones que se deriven del estudio 
de impacto ambiental correspondiente y de los permisos para uso y aprovechamiento de los recursos naturales, que 
apliquen de conformidad con la naturaleza de los SERVICIOS objeto de la ORDEN DE SERVICIOS. El 
CONTRATISTA adoptará todas las medidas necesarias para que sus empleados, Subcontratistas o dependientes 
protejan todos los recursos naturales en general. En el caso en que sea necesario utilizar un recurso natural, el 
CONTRATISTA se obliga a obtener autorización previa y por escrito de EL CONTRATANTE, del propietario o 
poseedor del bien y de la autoridad ambiental si es del caso para que sus empleados o dependientes puedan utilizar 
o disponer de dichos bienes. Una vez se obtenga la autorización el CONTRATISTA establecerá las medidas 
necesarias para asegurar la integridad y seguridad de los bienes antes mencionados. 

1.10.2 El CONTRATISTA dará aviso inmediato a EL CONTRATANTE de cualquier situación relacionada con la ejecución 
de los SERVICIOS que origine un impacto ambiental y tomará todas las medidas pertinentes para controlarlo o 
minimizarlo. 

1.10.3 Cuando EL CONTRATANTE notifique por cualquier medio al CONTRATISTA sobre fallas que se hubieren presentado 
en la protección del medio ambiente, el CONTRATISTA deberá implementar las medidas correspondientes de 
manera inmediata salvo que EL CONTRATANTE le indique un plazo determinado. En caso de no implementarse 
dentro del término señalado las medidas EL CONTRATANTE podrá a su discreción imponer multas, suspender la 
ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS o dar por terminada la ORDEN DE SERVICIOS, sin perjuicio de la 
responsabilidad que por este hecho se derive para el CONTRATISTA. En caso de suspensión de la ORDEN DE 
SERVICIOS, el CONTRATISTA deberá, a su costo, continuar con la implementación de las medidas ambientales 
correspondientes, hasta su terminación. 
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1.10.4 En todo caso, el CONTRATISTA será el único responsable por los daños y perjuicios ocasionados por su 
incumplimiento de las normas ambientarles previstas en la ORDEN DE SERVICIOS o en la legislación vigente que 
sobre la materia exista, incluidas las de carácter administrativo. Tanto el CONTRATISTA como los Subcontratistas 
mantendrán indemne a EL CONTRATANTE por todos los daños ocasionados por el incumplimiento de las normas 
ambientales. En consecuencia de lo anterior el CONTRATISTA autoriza a EL CONTRATANTE para descontar de 
las sumas pendientes de pago el valor de cualquier multa o indemnización que EL CONTRATANTE este obligada a 
cancelar por el incumplimiento de las obligaciones ambientales del CONTRATISTA. 

1.10.5 El anexo HSE de la ORDEN DE SERVICIOS contiene la relación de las disposiciones ambientales y obligaciones 
particulares a las cuales se deberá sujetar el CONTRATISTA en desarrollo de la ORDEN DE SERVICIOS. En todo 
caso el CONTRATISTA no podrá eximirse del cumplimiento de las demás normas ambientales que sobre la materia 
existan y que no se mencionen en el anexo. 

 
1.11 POLÍTICA DE PREVENCIÓN Y CONTROL DEL USO DE ALCOHOL, SUSTANCIAS PSICOACTIVAS Y TABACO  
 
El CONTRATISTA se debe sujetar a lo dispuesto en la Política de Prevención y Control del Uso de Alcohol, Sustancias 
Psicoactivas y Tabaco de EL CONTRATANTE 
 
1.12 SEGUROS 
 
El CONTRATISTA acepta incorporarse al Programa de Mitigación de Riesgos de Negocio adoptado por EL CONTRATANTE, 
en virtud del cual EL CONTRATANTE podrá constituir como tomador y asegurado, y en algunos casos también beneficiario, 
las pólizas descritas en las condiciones especiales del CONTRATO. El CONTRATISTA se obliga para con EL 
CONTRATANTE a suscribir las pólizas indicadas en las condiciones especiales. El CONTRATISTA podrá obtener las pólizas 
a través del Bróker JLT. Para esto podrá comunicarse al celular 313-750-8010 con Orlando Vásquez. Los originales de las 
pólizas requeridas deberán ser entregados a EL CONTRATANTE, dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la 
suscripción del Contrato por las Partes, junto con las condiciones generales de las mismas y la constancia de pago de las 
primas respectivas. 
 
El CONTRATISTA entregará a la Compañía de Seguros la información adicional a la mencionada en el párrafo anterior, que 
sea requerida para la expedición de las pólizas, dentro de los cinco (5) días calendarios siguientes contados a partir de la 
fecha de adjudicación del presente CONTRATO. 
Parágrafo Primero. En atención a la obligación del CONTRATISTA a presentar los documentos que sean requeridos para 
la constitución de la póliza, éste se hará responsable civil y penalmente por la veracidad de los mismos, y se obligará a 
indemnizar a EL CONTRATANTE, por cualquier perjuicio que se pueda derivar por la presentación de los mismos, en especial 
por el incumplimiento de las obligaciones contractuales derivadas del contrato de seguro, incluidas pero sin limitarse a las 
objeciones que la Compañía de Seguros pueda alegar por la reticencia o inexactitud en la declaración del estado real del 
riesgo, así como cualquier otra que le corresponda. 
Parágrafo Segundo. La contratación de las pólizas a la que se refiere la presente cláusula por parte de EL CONTRATANTE 
no exonera al CONTRATISTA de su obligación de indemnizar a éste por todos los perjuicios derivados del incumplimiento 
del CONTRATO que no fuesen cubiertos por las pólizas mencionadas o en exceso de estas, de conformidad con las 
previsiones del presente CONTRATO. 
 
1.12.1. En el evento que por cualquier causa el CONTRATISTA no pueda tomar la póliza con el bróker de EL 

CONTRATANTE, el CONTRATISTA se obliga y se compromete a tomar y constituir a favor de EL CONTRATANTE, 
por conducto de una Compañía de Seguros legalmente establecida en Colombia y aceptable para EL 
CONTRATANTE, una póliza con los mismos amparos, vigencias, condiciones generales y valores asegurados 
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aludidos en la presente cláusula, en la que EL CONTRATANTE figure como beneficiario, y EL CONTRATISTA 
ostente la calidad de tomador y garantizado. El CONTRATISTA deberá adjuntar a dicha póliza el recibo oficial de 
pago. 

 
Las siguientes cláusulas se deberán incluir en la carátula de las pólizas: 

 
a) No aplicación de cláusula de proporcionalidad. 

b) No terminación del contrato de seguro por mora en el pago de la prima. 
c) La compañía de seguros no podrá modificar los términos o revocar las pólizas contratadas sin el previo 

consentimiento de EL CONTRATANTE por escrito con treinta días (30) de antelación a la fecha de 
modificación o revocación. 

d) El CONTRATISTA renuncia a la facultad de revocación unilateral de las pólizas que contrate en 
cumplimiento del presente contrato. 

e) Constancia de que la aseguradora renuncia a la revocación unilateral del contrato de seguro. 
1.12.2 Asegurado y/o Beneficiario: El  asegurado/beneficiario de las Pólizas, deberá ser EL CONTRATANTE COLOMBIA 

S.A.S, como operador del contrato de Asociación o de Exploración y Producción y/o sus Asociados en ese respectivo 
contrato acorde a los términos y condiciones del contrato, el contrato afianzado y la Garantía de Seguro. 
 

1.13 BIENES AJENOS E INFRAESTRUCTURA 
 
El CONTRATISTA adoptará todas las medidas necesarias para que sus empleados, dependientes y Subcontratistas respeten 
la propiedad de terceros. En caso de que el CONTRATISTA requiera ingresar a terrenos que sean propiedad de terceros, 
incluido el Estado, el CONTRATISTA requerirá previamente de la autorización de EL CONTRATANTE y del dueño del terreno.  
 
El CONTRATISTA se abstendrá de interrumpir el paso o el funcionamiento normal de carreteras, caminos públicos o privados, 
ductos, tuberías, líneas telefónicas, redes de transmisión eléctrica y, en general infraestructura pública o privada.  
Parágrafo: El CONTRATISTA será el único responsable por los daños que ocasione a bienes ajenos o a la infraestructura 
pública o privada. 
 
1.14 PROPIEDAD INTELECTUAL  
 
1.14.1 Cada una de las Partes declara que es la titular o legítima usuario de los derechos sobre los signos distintivos, patentes, 

modelos de utilidad, soporte lógicos y, en general, propiedad industrial e intelectual que utilice. En consecuencia, 
responderá ante la otra Parte por cualquier reclamación de terceros originada en tal propiedad o uso legítimo. 

1.14.2 Cada una de las Partes respetará la propiedad industrial o intelectual de la otra y le dará aviso inmediato de las posibles 
infracciones que llegue a conocer. 

1.14.3 Cuando en desarrollo de los SERVICIOS, el CONTRATISTA o sus Subcontratistas creasen una obra protegida por 
el derecho de autor, se entenderá que los derechos patrimoniales sobre la misma corresponden a EL 
CONTRATANTE.  

 
1.15 OBTENCIÓN DE PERMISOS Y LICENCIAS: 
 
El CONTRATISTA se compromete a obtener y dar cumplimiento a los permisos y licencias de toda índole necesarios para la 
ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS, salvo los que correspondan a EL CONTRATANTE y que así se indiquen en las 
condiciones especiales. En este caso, la obtención de los permisos o licencias será responsabilidad de EL CONTRATANTE, 
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pero el cumplimiento de los mismos, en cuanto guarden relación con el objeto de la ORDEN DE SERVICIOS, es 
responsabilidad exclusiva del CONTRATISTA. 
1.16 AUDITORIA 
 
1.16.1 Durante la vigencia de la ORDEN DE SERVICIOS y hasta tres (3) años después de su terminación incluso si el contrato 

ya fue liquidado, EL CONTRATANTE, a través de auditores externos o internos, podrá efectuar auditorías al 
CONTRATISTA, en el número que considere conveniente, previo aviso al CONTRATISTA,  con el fin de constatar 
el cumplimiento de las obligaciones previstas en la ORDEN DE SERVICIOS.  El CONTRATISTA se obliga a permitir 
el acceso a los auditores internos y/o externos de EL CONTRATANTE. Dichas auditorias pueden cubrir cualquier 
tema relacionado con los SERVICIOS de acuerdo con los requerimientos de la ORDEN DE SERVICIOS, el 
cumplimiento de las disposiciones legales y las políticas de EL CONTRATANTE, entre otros, los sistemas, 
programas y procedimientos HSE, financieros, laborales, operativos, legales, asuntos externos, contratación, 
procesos administrativos y contables, incluida la facturación efectuada a EL CONTRATANTE. Lo aquí dispuesto se 
aplica tanto al CONTRATISTA, como a sus Subcontratistas y proveedores.  

1.16.2 EL CONTRATISTA, sus filiales y subsidiarias, Subcontratistas y proveedores mantendrán información veraz y registros 
adecuados relacionados con la ORDEN DE SERVICIOS. Tales registros e informaciones deberán conservarse por 
mínimo tres años (3) años contados a partir de la fecha de la terminación de la ORDEN DE SERVICIOS. 

1.16.3 Si durante las auditorías al CONTRATISTA se encuentran incongruencias y no conformidades en sus registros 
contables, el CONTRATISTA deberá subsanarlas de manera inmediata. Si se encuentra que el CONTRATISTA 
incumplió con las obligaciones derivadas de la ORDEN DE SERVICIOS, EL CONTRATANTE podrá a su arbitrio 
hacer efectivas las sanciones previstas en la ORDEN DE SERVICIOS o concederle al CONTRATISTA un plazo para 
que subsane el incumplimiento.  

1.16.4 El CONTRATISTA se obliga a incorporar en los contratos que celebre con los Subcontratistas la presente cláusula. 
 
1.17 CONFIDENCIALIDAD 
 
1.17.1 Las Partes entienden y aceptan que por razón de los SERVICIOS circulará entre ellas información confidencial vital 

para cada una de ellas, la cual no podrá ser revelada a terceros ni puesta en conocimiento público. Queda entendido 
que toda la información técnica y financiera relacionada con los SERVICIOS es confidencial salvo que alguna de las 
Partes autorice su divulgación o que sea de conocimiento público. 

1.17.1.1 El CONTRATISTA no podrá publicar avisos en prensa, radio o televisión o cualquier otro medio de comunicación, 
relacionados con los SERVICIOS, sin la autorización escrita de EL CONTRATANTE.   

1.17.2 Para los efectos de las obligaciones contenidas en esta ORDEN DE SERVICIOS, EL CONTRATANTE podrá 
proporcionar a EL CONTRATISTA ciertos datos personales, sensibles o no, (en adelante los «datos»), con el fin de 
hacer posible la prestación de los servicios y deja constancia que cuenta con las debidas autorizaciones de los 
titulares, de acuerdo con la ley vigente.  

 1.17.2.1 En este caso, de acuerdo con lo previsto en la Ley 1581 de 2012 y el Decreto 1377 de 2013, EL CONTRATISTA 
como prestatario del SERVICIO actuará como Encargado del Tratamiento de los datos, cumpliendo las obligaciones 
que le son inherentes y se compromete a no utilizarlos o aplicarlos con fines distintos a los previstos en esta ORDEN 
DE SERVICIOS. El Tratamiento se realizará de acuerdo con las instrucciones suministradas por EL 
CONTRATANTE, y a su vez EL CONTRATISTA garantiza el cumplimiento de las políticas consagradas en las 
Políticas y Procedimientos para la Protección de Datos Personales que exige la ley. 

1.17.2.2 Tratándose de información que sea transmitida a través de Internet o utilizando otro tipo de comunicación en red, o 
cualquier otra vía electrónica, a través de la cual se intercambie información, EL CONTRASTISTA deberá garantizar 
que tiene implementados sistemas de control y seguridad para certificar la integridad, y no acceso de la información 



 
 

 
CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS No. CTO-CSC-CONT-00049 

Versión 1.3 | Página 16 de 25 
LFO 

 
 

cursada, transmitida o almacenada en los equipos de éste por parte de personas que no la requieran estrictamente 
para el desempeño de las labores que presta a EL CONTRATANTE.  

1.17.2.3 A la terminación de la ORDEN DE SERVICIOS, EL CONTRATISTA deberá, según lo llegare a indicar EL 
CONTRATANTE: a) devolver a EL CONTRATANTE toda la documentación o información que contenga los datos y 
que llegare a tener en su poder como consecuencia de la prestación de los servicios, o b) destruirla, utilizando 
métodos de destrucción adecuados, los cuales en todo caso deberán ser aprobados por EL CONTRATANTE de 
acuerdo con el nivel de sensibilidad y el medio en el cual se encuentra almacenada. En todo caso, EL CONTRATISTA 
desde ahora garantiza que entregará o destruirá toda la información, archivos o programas que se le hubieren 
facilitado o entregado por parte de EL CONTRATANTE y que en consecuencia, a la terminación de la ORDEN DE 
SERVICIOS, no dejará copias o respaldos realizados de los mismos.  

1.17.2.4 En caso de ser necesario que EL CONTRATISTA conserve los datos o una parte de los mismos a efectos de la 
atención de posibles responsabilidades que pudiesen derivarse del tratamiento, estos deberán permanecer 
bloqueados hasta que transcurran los plazos de prescripción correspondientes, momento en que deberán ser 
destruidos. EL CONTRATANTE deberá conocer el estado de conservación de los mismos y su posterior destrucción 
o entrega, según lo acuerden las partes. 

1.17.2.5 EL CONTRATISTA dará traslado a EL CONTRATANTE, de cualquier solicitud de los interesados que pretendan 
modificar, actualizar, suprimir o revocar la autorización para el Tratamiento de los datos. EL CONTRATANTE, se 
compromete a dar respuesta a los titulares en los plazos legales. 

 
PARÁGRAFO: Los términos en mayúscula de ésta cláusula, tendrán el significado atribuido a los mismos en la Ley 1581 de 
2012 y su Decreto Reglamentario 1377 de 2013. 
 
1.18. IMPUESTOS Y GRAVÁMENES 
 
1.18.1 Los impuestos que se generen en virtud de la ejecución de la  ORDEN DE SERVICIOS, y que le correspondan al 

CONTRATISTA, serán de su cargo exclusivo, y él será el único responsable ante las autoridades por el recaudo y  
pago de los impuestos, tasas y contribuciones que le correspondan por razón de la ejecución de la ORDEN DE 
SERVICIOS, salvo en aquellos casos en que sea obligación exclusiva de EL CONTRATANTE.  

1.18.2 Para los efectos del Impuesto de Industria y Comercio y demás impuestos del orden municipal que apliquen a las 
actividades objeto de la ORDEN DE SERVICIOS, el CONTRATISTA deberá inscribirse ante las respectivas 
autoridades municipales. El CONTRATISTA deberá presentar las respectivas constancias de inscripción y de 
cumplimiento de los requisitos formales cuando así sea requerido por EL CONTRATANTE.  EL CONTRATANTE se 
reserva el derecho de ajustar las retenciones, conforme a la ley.  

1.18.3 En caso de que EL CONTRATANTE hubiere aplicado tasas erróneas o hubiese hecho pagos anticipados, el 
CONTRATISTA autoriza a EL CONTRATANTE para que descuente de los valores pendientes de pago en la ORDEN 
DE SERVICIOS o en otros contratos u órdenes de servicios vigentes, el valor correspondiente a los ajustes. Cuando 
del ajuste o liquidación de las retenciones en la fuente, resulten saldos a favor de EL CONTRATANTE que no sea 
posible descontarlos de los pagos pendientes al CONTRATISTA, éste deberá cancelarlos dentro de los treinta (30) 
días del calendario siguientes a la notificación por parte de EL CONTRATANTE. Para estos efectos la ORDEN DE 
SERVICIOS presta mérito ejecutivo.  

 
1.19 RESPONSABILIDAD DE LAS PARTES 
 
La responsabilidad de cada una de las PARTES se seguirá por las siguientes reglas: 
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1.19.1 El CONTRATISTA ejecutará las obligaciones previstas en esta ORDEN DE SERVICIOS con la diligencia, cuidado, 
experiencia y capacidad de un profesional diligente, en el ramo de los SERVICIOS, de tal forma que responderá por 
el cumplimiento de la ORDEN DE SERVICIOS de acuerdo con estos criterios. 
En caso de incumplimiento de alguna de las PARTES, ésta responderá frente a la otra en los términos del artículo 
1616 del Código Civil Colombiano, o las normas que lo modifiquen, adicionen o sustituyan. 
En consecuencia, Las Partes no responderán por  daños indirectos o "Pérdida Consecuencial", significando ello, las 
pérdidas o daños consecuenciales bajo la ley aplicable y/o cualquier pérdida o daño indirecto, especial, incidental, 
punitivo o consecuencial, incluyendo aunque sin limitación la pérdida de lucro cesante, perdida de producción, 
pérdida de producto, pérdida de uso, pérdida de negocios e interrupción del negocio y pérdida de ingresos, utilidades 
o utilidades anticipadas, ya sean directas o indirectas, que surjan o se relacionen con la ejecución de la  ORDEN DE 
SERVICIOS y ya sea o no que dichas pérdidas fuesen predecibles en el momento de celebrar la ORDEN DE 
SERVICIOS, excepto en la medida en que dichos daños consecuenciales, indirectos y/o especiales, pérdidas de 
utilidades, pérdidas de producción, o pérdidas de uso sean parte de la demanda de un Tercero para la que una de 
las Partes esté buscando una contribución o indemnización conforme la presente ORDEN DE SERVICIOS.  

1.19.2 Las PARTES declaran conocer y en consecuencia asumen los riesgos derivados de la ejecución de las actividades 
objeto de la ORDEN DE SERVICIOS, así como las condiciones generales de las áreas en las que se desarrollará 
total o parcialmente la presente ORDEN DE SERVICIOS, incluyendo, pero sin limitarse a ello, a las climáticas, 
ambientales, sociales, políticas, económicas, geográficas, seguridad y de orden público. 

1.19.3 El CONTRATISTA debe suministrar y mantener durante toda la ejecución de la presente ORDEN DE SERVICIOS, 
los SERVICIOS con el personal suficiente, confiable, responsable e idóneo y los EQUIPOS necesarios, suficientes 
y adecuados (en capacidad, calidad y características) con el fin de cumplir con las actividades OBJETO de esta 
ORDEN DE SERVICIOS, así como con las especificaciones técnicas respectivas. En caso de requerirse mayor mano 
de obra para la operación, siempre que las condiciones sean las pactadas inicialmente, ésta será suministrada por 
EL CONTRATISTA sin generar costos adicionales para EL CONTRATANTE.  

1.19.4 El personal del CONTRATISTA debe ser el mismo presentado como EQUIPO DE TRABAJO durante toda la 
ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS. Cualquier modificación excepcional por situaciones que así lo obliguen, EL 
CONTRATISTA podrá solicitar cambio de alguno de los miembros del EQUIPO DE TRABAJO, siendo su reemplazo 
sometido a la aprobación de EL CONTRATANTE y su Cliente (si del contrato Primario se deriva la obligación) quien 
verificará que mantenga el mismo esquema de perfil requerido y disponibilidad para su apoyo particular en el 
SERVICIO. En ese orden, cualquier sustituto o reemplazo deberá contar con el mismo nivel de formación, grado de 
experiencia e idoneidad que el profesional o perfil saliente o ausente temporalmente. 

 
1.20 ENTREGA DE EQUIPOS, MUEBLES E INMUEBLES 
 
En caso de que EL CONTRATANTE haga entrega de bienes inmuebles, muebles o equipos al CONTRATISTA, tales bienes 
solo podrán ser utilizados por el CONTRATISTA, sus empleados o Subcontratistas para la ejecución de las actividades objeto 
de la ORDEN DE SERVICIOS, de conformidad con las instrucciones y autorizaciones que emita EL CONTRATANTE. Los 
bienes suministrados por EL CONTRATANTE al CONTRATISTA se entregan a título de comodato precario o préstamo de 
uso. EL CONTRATANTE no responderá por los daños que se puedan ocasionar en o con los bienes que entregue al 
CONTRATISTA. 
 
1.21 INDEMNIDAD  
 
1.21.1. Cada una de las PARTES se abstendrá de reclamar y mantendrá indemne a la otra, a sus accionistas, Afiliadas, 

directivos, empleados, dependientes, por cualquier Reclamación, obligación, gastos, daño, pérdidas, penalidades, 
intereses, multas, costos y costas, que puedan sufrir o que deban asumir ellas o sus accionistas, Afiliadas, directivos, 
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empleados o dependientes, como resultado de cualquier incumplimiento de las obligaciones contractuales o legales 
que sean atribuibles a dicha Parte. 

1.21.2. EL CONTRATANTE mantendrá indemne al GRUPO DEL CONTRATISTA, por cualquier Reclamación por muerte o 
lesiones al personal o daño a los bienes del GRUPO DE EL CONTRATANTE, como consecuencia de actos u 
omisiones del GRUPO DEL CONTRATISTA, salvo que tales daños, lesiones o muerte sean (i) consecuencia del 
incumplimiento de las obligaciones contractuales o legales que sean atribuibles al GRUPO DEL CONTRATISTA, o 
(ii) sin mediar incumplimiento, sean producidos con ocasión de la ORDEN DE SERVICIOS por conductas dolosas o 
gravemente culposas del GRUPO DEL CONTRATISTA. 

1.21.3. EL CONTRATISTA mantendrá indemne al GRUPO DE EL CONTRATANTE, por cualquier Reclamación por muerte 
o lesiones al personal o daño a los bienes del GRUPO DEL CONTRATISTA, como consecuencia de actos u 
omisiones del GRUPO DE EL CONTRATANTE, salvo que tales daños, lesiones o muerte sean (i) consecuencia del 
incumplimiento de las obligaciones contractuales o legales atribuibles al GRUPO DE EL CONTRATANTE, o (ii) sin 
mediar incumplimiento, sean producidos con ocasión del ORDEN DE SERVICIOS por conductas dolosas o 
gravemente culposas del GRUPO DE EL CONTRATANTE. 

1.21.4. Cada una de las PARTES mantendrá indemne a la otra, sus accionistas, Afiliadas, directivos, empleados y 
dependientes, por cualquier Reclamación por daños, lesiones o muerte o cualquier otro daño causados a terceros 
por sus actos u omisiones.  

1.21.5. Lo anterior, sin perjuicio de lo establecido en otras disposiciones especiales de la ORDEN DE SERVICIOS, que 
establezcan eventos particulares de responsabilidad.  

Parágrafo Primero: La obligación de indemnidad asumida por las PARTES en la ORDEN DE SERVICIOS es continua y 
subsistirá por diez (10) años contados a partir de su terminación. 
Parágrafo Segundo: Cuando el GRUPO DE EL CONTRATANTE sea condenado a cualquier pago por las razones antes 
enunciadas, en desarrollo de la ORDEN DE SERVICIOS, el CONTRATISTA deberá pagar tales valores a EL CONTRATANTE 
dentro de los diez (10) días siguientes a la notificación que hiciere EL CONTRATANTE del mismo. En caso contrario EL 
CONTRATANTE podrá descontar tales sumas de las que deba pagar al CONTRATISTA. La presente disposición es 
igualmente aplicable a aquellos casos en los cuales EL CONTRATANTE suscriba acuerdos de conciliación o transacción 
sobre las sumas de dinero que EL CONTRATANTE resulte obligada a pagar en dichos acuerdos. 
Parágrafo Tercero: Cada una de las PARTES se compromete a defender y mantener indemne a la otra de toda Reclamación 
por las razones antes enunciadas, y a reconocer los costos, multas, penalidades, intereses, gastos, pérdidas, daños, 
relacionados con u ocasionados por dichas Reclamaciones, incluyendo pero sin limitarse a honorarios de abogados. 
Parágrafo Cuarto: Cuando el CONTRATISTA y EL CONTRATANTE sean demandados conjuntamente se obligan a 
suministrarse recíprocamente y de buena fe la información del respectivo litigio y a procurar actuar de manera concertada, 
todo ello con la finalidad de obtener los mejores resultados procesales posibles. En caso de que EL CONTRATANTE 
encuentre que las actuaciones o alegaciones del CONTRATISTA son inadecuadas, inoportunas o equivocadas de tal forma 
que perjudican los intereses de EL CONTRATANTE dentro del proceso, EL CONTRATANTE podrá exigir al CONTRATISTA 
la remoción de su apoderado judicial y la designación de un nuevo profesional idóneo, cuyo nombre podrá ser recomendado 
por EL CONTRATANTE. En caso de que el CONTRATISTA se niegue a efectuar la remoción antes mencionada, EL 
CONTRATANTE podrá imponerle una multa igual a la máxima establecida en las condiciones especiales de la ORDEN DE 
SERVICIOS por incumplimiento del objeto contractual, sin perjuicio de la obligación de responder frente a EL CONTRATANTE 
por los daños que tal negativa le ocasione. Las anteriores disposiciones no aplican cuando quiera que exista o sea previsible 
la existencia de intereses contrapuestos entre EL CONTRATANTE y el CONTRATISTA por razón del litigio respectivo, que 
supongan un conflicto de interés para las Partes o para sus respectivos apoderados judiciales. 
 
1.22 CONFLICTO DE INTERESES Y ÉTICA EN LOS NEGOCIOS 
 



 
 

 
CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS No. CTO-CSC-CONT-00049 

Versión 1.3 | Página 19 de 25 
LFO 

 
 

El CONTRATISTA se compromete a obrar con la mayor diligencia y cuidado para prevenir cualquier tipo de acto que conlleve 
un conflicto de intereses entre las Partes. La ética en los negocios y el conflicto de intereses se deberán sujetar a lo dispuesto 
en el Código de Conducta de EL CONTRATANTE.  
El CONTRATISTA prestará el SERVICIO para el beneficio exclusivo de EL CONTRATANTE y asegurará el cumplimiento del 
Código de Conducta de EL CONTRATANTE a través de la prestación del SERVICIO. 
La violación de las obligaciones previstas en ésta cláusula constituirá causal suficiente para que EL CONTRATANTE se 
entienda facultada para dar por terminada la ORDEN DE SERVICIOS.  
El CONTRATISTA debe incluir esta cláusula en todos los subcontratos que celebre para la prestación del SERVICIO. 
 
Parágrafo: La presente obligación se aplica a Empleados de EL CONTRATANTE y el CONTRATISTA; así como a los 
Subcontratistas y sus empleados. 
 
1.23 CESIÓN 
 
EL CONTRATANTE podrá ceder la totalidad o parte de las obligaciones derivadas de esta ORDEN DE SERVICIOS, solo con 
la aceptación previa y por escrito del CONTRATISTA, salvo cuando la cesión sea realizada en favor de una Filial, Afiliada, o 
Vinculada de EL CONTRATANTE, en cuyo caso no requiere aceptación del CONTRATISTA. El CONTRATISTA podrá ceder 
total o parcialmente esta ORDEN DE SERVICIOS solamente con la autorización previa y escrita de EL CONTRATANTE. 
 
En caso de que EL CONTRATANTE lo apruebe, la cesión total o parcial de esta ORDEN DE SERVICIOS no relevara al 
CONTRATISTA del cumplimiento de las obligaciones consagradas en la misma, salvo que en la cesión se prevea lo contrario.   
 
1.24 SUBCONTRATACION 
 
El CONTRATISTA, previa cualquier subcontratación de cualquier actividad relacionada de manera directa o indirecta con el 
objeto de la ORDEN DE SERVICIOS, remitirá a EL CONTRATANTE un listado de los posibles Subcontratistas indicando el 
objeto de cada subcontrato. EL CONTRATANTE se reserva el derecho de objetar dichas subcontrataciones.  

 
El CONTRATISTA velará por que sus Subcontratistas den estricto cumplimiento a las obligaciones que se han previsto como 
aplicables a ellos en la ORDEN DE SERVICIOS. 
 
1.25 SANCIONES POR INCUMPLIMIENTO 
 
Cuando quiera que el CONTRATISTA incumpla las obligaciones establecidas en la ORDEN DE SERVICIOS, será objeto de 
las siguientes sanciones, de conformidad con las disposiciones que se mencionan a continuación. 

• Multas. 

• Suspensión de la ORDEN DE SERVICIOS. 

• Terminación de la ORDEN DE SERVICIOS. 
 
Parágrafo Primero: EL CONTRATANTE notificará al CONTRATISTA de su incumplimiento. La notificación se hará por 
escrito a través de correo electrónico, carta o cualquier medio escrito conocido o por conocer, en la misma se notificará la 
sanción a ser aplicada al CONTRATISTA.  
Parágrafo Segundo: Las sanciones se causan por el solo incumplimiento, sin que sea necesaria reconvención judicial previa.  
Parágrafo Tercero: La aplicación de las sanciones aquí previstas no limita, restringe ni impide el derecho que asiste a EL 
CONTRATANTE para hacer efectivas las pólizas de seguros previstas en la ORDEN DE SERVICIOS. 
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1.26 MULTAS  
 
1.26.1. En caso de que el CONTRATISTA incumpla de manera parcial o total una cualquiera de las obligaciones de las 

contenidas en cualquiera de las ORDENES DE SERVICIOS y que dicho incumplimiento sea atribuible al 
CONTRATISTA o sus Subcontratistas, la cumpla de manera parcial o imperfecta, o retrase su cumplimiento en 
relación con el Plazo u otras fechas que se establezcan en la ORDEN DE SERVICIOS, EL CONTRATANTE estará 
facultada para imponer multas en la cuantía y con la periodicidad que se indique en las condiciones especiales. Las 
multas tienen carácter sancionatorio y su finalidad es advertir al CONTRATISTA sobre la situación de incumplimiento 
y conminarlo para que cumpla. EL CONTRATANTE indicará al CONTRATISTA el plazo del que dispone para dar 
cumplimiento a las respectivas obligaciones y de no hacerlo podrá dar por terminada la ORDEN DE SERVICIOS por 
incumplimiento, con las consecuencias previstas en el mismo. El plazo concedido no se podrá tomar como purga de 
la mora y durante el mismo se continuarán causando las multas.  

1.26.2. Las multas se causarán por el solo hecho del incumplimiento atribuible al CONTRATISTA o sus Subcontratistas y no 
requerirán de reconvención judicial previa, razón por la cual EL CONTRATANTE está facultada para descontar su 
valor de cualquier monto a que tenga derecho el CONTRATISTA. LA ORDEN DE SERVICIOS presta mérito ejecutivo 
para los efectos previstos en esta cláusula.  

 
1.27 SUSPENSIÓN 
 
1.27.1 La ORDEN DE SERVICIOS podrá ser suspendida total o parcialmente. La suspensión se hará constar en un Acta de 

Suspensión, la cual deberá ser suscrita por EL CONTRATANTE y por el CONTRATISTA dentro de los tres (3) días 
siguientes a la notificación o aceptación de EL CONTRATANTE de la causal de suspensión según sea el caso. Si el 
CONTRATISTA no asiste a la suscripción del acta en la fecha acordada por EL CONTRATANTE, el acta podrá ser 
suscrita exclusivamente por EL CONTRATANTE y copia de dicha acta se remitirá al CONTRATISTA. 

1.27.2 Una vez cesen las circunstancias que dieron lugar a la suspensión de la ORDEN DE SERVICIOS, el CONTRATISTA 
reiniciará la ejecución del mismo dentro de los cinco (5) días siguientes a la notificación por escrito de tal hecho por 
parte de EL CONTRATANTE. 

1.27.3 La suspensión de la ORDEN DE SERVICIOS podrá ser declarada por (i) caso fortuito, fuerza mayor o hechos de 
terceros (ii) común acuerdo, (iii) por decisión de EL CONTRATANTE y (iv) por el incumplimiento del 
CONTRATISTA. 

 
1.28 SUSPENSION POR CASO FORTUITO, FUERZA MAYOR O HECHOS DE TERCEROS 
 
1.28.1 Cuando la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS deba ser suspendida por circunstancias de fuerza mayor, caso 

fortuito y/o hechos de terceros, cada una de las Partes asumirá sus propios costos derivados de tal suspensión. 
1.28.2 Cuando la fuerza mayor o caso fortuito y/o hechos de terceros suceda, se deberá notificar por escrito a la otra Parte 

inmediatamente. Si la circunstancia es sufrida por el CONTRATISTA, éste deberá notificar a EL CONTRATANTE, EL 
CONTRATANTE procederá a reconocer o desconocer el caso fortuito o fuerza mayor y/o el hecho de terceros dentro 
de los cinco (5) días siguientes a su notificación; si EL CONTRATANTE no se pronuncia dentro de este plazo, se 
entenderá que esta circunstancia se reconoció, y por lo tanto se procederá a la suspensión de la ORDEN DE 
SERVICIOS. Si EL CONTRATANTE no la reconoce, la ORDEN DE SERVICIOS se seguirá ejecutando. Si el evento 
de caso fortuito o fuerza mayor y/o hecho de terceros es sufrido por EL CONTRATANTE, EL CONTRATANTE 
notificará oportunamente al CONTRATISTA y se procederá a la suscripción del acta de suspensión correspondiente. 
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1.28.3 El CONTRATISTA no podrá suspender la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS en las zonas o sobre las actividades 
u obligaciones que no hubiesen sido afectadas por las circunstancias de caso fortuito o fuerza mayor y/o hechos de 
terceros. 

1.28.4 Una vez cese la circunstancia que determinó el caso fortuito o fuerza mayor y/o hechos de terceros, se reiniciará la 
ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS inmediatamente y de ello se dejará constancia en un acta de reiniciación de 
la ORDEN DE SERVICIOS, en la cual se establecerán los nuevos cronogramas de la ORDEN DE SERVICIOS, si es 
del caso. No se aplicará lo anterior, cuando la suspensión genere la terminación de la ORDEN DE SERVICIOS. 

1.28.5 EL CONTRATANTE podrá dar por terminada la ORDEN DE SERVICIOS cuando la suspensión sobrepase el término 
de cuarenta y cinco (45) días contados a partir del acta de suspensión sin indemnización alguna. EL CONTRATANTE 
pagará a EL CONTRATISTA los servicios prestados realizados hasta el momento de la suspensión. Las partes podrán 
modificar este plazo previo acuerdo entre las partes. 

  
1.29 SUSPENSIÓN POR COMÚN ACUERDO 
 
1.29.1 Cuando la suspensión ocurra por común acuerdo de las Partes, en el acta de suspensión se hará constar su duración, 

los acuerdos particulares sobre modificación de cronogramas y demás relacionados con la ejecución de la ORDEN DE 
SERVICIOS y las condiciones para la reanudación. 

1.29.2 En este caso no habrá lugar a ningún tipo de reconocimiento de costos o indemnizaciones derivadas de la suspensión 
de la ORDEN DE SERVICIOS. 

 
1.30 SUSPENSION POR DECISIÓN DE EL CONTRATANTE 
 
EL CONTRATANTE notificará por escrito la decisión de suspender total o parcialmente la ORDEN DE SERVICIOS al 
CONTRATISTA. En dicha notificación indicará la fecha de suspensión, la fecha probable de reinicio y los servicios que se 
suspenden, así como los recursos que se deben mantener. En este evento el CONTRATISTA deberá suspender total o 
parcialmente la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS según lo indique y EL CONTRATANTE reembolsará al 
CONTRATISTA, previa la presentación de las correspondientes facturas y pruebas, los siguientes costos: a) Los costos 
razonables relativos a la desmovilización o al retiro de los equipos del CONTRATISTA, si fuere necesario; b) Los costos en 
que incurra el CONTRATISTA para proteger y conservar los equipos o materiales que EL CONTRATANTE ordene mantener 
en el lugar de la prestación de los servicios suspendidos; c) Los costos en que incurra el CONTRATISTA para reiniciar la 
prestación de los SERVICIOS; d) El tiempo de espera de los equipos, que EL CONTRATANTE ordene mantener en el lugar, 
con base en sus respectivos costos directos previstos en la las condiciones especiales o sus anexos (Análisis de Tarifas o 
Precios Unitarios), hasta un máximo de cuatro horas diarias y al cincuenta por ciento (50%) de la Tarifa prevista; e) El tiempo 
de espera del personal, que EL CONTRATANTE ordene mantener en el lugar, con base en su respectivo costo directo 
previsto en las condiciones especiales o los anexos (Análisis de Tarifas o Precios Unitarios), hasta un máximo de ocho (8) 
horas diarias. 
 
1.31 SUSPENSION POR EL INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATISTA 
 
El incumplimiento de las obligaciones de la ORDEN DE SERVICIOS por parte del CONTRATISTA podrá ocasionar la 
suspensión, de acuerdo con lo establecido en esta ORDEN DE SERVICIOS. En este caso, la suspensión no dará lugar a la 
modificación del cronograma acordado para la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS y el CONTRATISTA no tendrá 
derecho a exigir ningún tipo de pagos o compensaciones. En caso de ocurrir la suspensión por esta causal, la misma operará 
sin perjuicio de las demás sanciones previstas para el incumplimiento de la ORDEN DE SERVICIOS. Durante el período de 
suspensión el CONTRATISTA deberá adelantar las gestiones tendientes a dar cumplimiento a las obligaciones incumplidas, 
exclusivamente. 
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1.32 TERMINACIÓN DE LA ORDEN DE SERVICIOS 
 
La ORDEN DE SERVICIOS terminará por las siguientes causales: 
 
1.32.1 Por el incumplimiento de la ORDEN DE SERVICIOS. Si EL CONTRATANTE lo considera pertinente podrá, a su 

discreción, conceder un plazo al CONTRATISTA que no podrá exceder de treinta (30) días contados a partir de la 
notificación de incumplimiento, para que el CONTRATISTA efectúe las acciones o correctivos necesarios. Si vencido 
este término el incumplimiento persiste, habrá lugar a la terminación de la ORDEN DE SERVICIOS. 

1.32.2 De manera unilateral, por cualquier motivo, por parte de EL CONTRATANTE previa notificación por escrito al 
CONTRATISTA con cuando menos treinta (30) días de antelación salvo que se indique un plazo diferente en las 
condiciones especiales, sin que haya lugar al pago de ningún tipo de indemnización al CONTRATISTA.  

1.32.3 Por la disolución, liquidación, fusión, escisión, transformación del CONTRATISTA; o muerte en el caso de que se 
trate de una persona natural. Esta causal no aplicará cuando se trate de eventos de fusión, escisión, transformación 
entre empresas del GRUPO DEL CONTRATISTA, en cuyo caso, de todas formas EL CONTRATISTA dará aviso 
previo a EL CONTRATANTE, a efecto de producir los cambios contractuales que resulten necesarios. 

1.32.4 Por la incapacidad financiera del CONTRATISTA, que no le permita cumplir con las obligaciones adquiridas en la 
ORDEN DE SERVICIOS. 

1.32.5 Por caso fortuito o fuerza mayor y/o hechos de terceros, cuando dichas circunstancias persistan por más de cuarenta 
y cinco (45) días. 

1.32.6 La ORDEN DE SERVICIOS también podrá terminar por común acuerdo de las Partes. 
1.32.7 Por la no observancia de la Cláusula de Cumplimiento de Normas de Orden Público y Código de Conducta. 
 
1.33 CLÁUSULA PENAL 
 
1.33.1 En caso de incumplimiento de cualquiera de las obligaciones establecidas en esta orden de servicios, el 

CONTRATISTA, sin necesidad de requerimiento previo o con la sola prueba sumaria de este incumplimiento, deberá 
pagar a EL CONTRATANTE, a título de indemnización, la suma establecida en las condiciones especiales. No 
obstante, EL CONTRATANTE podrá a su arbitrio exigir simultáneamente el pago de la cláusula penal y el 
cumplimiento de la ORDEN DE SERVICIOS, así como la totalidad de los perjuicios que se le hayan ocasionado por 
razón del incumplimiento.  

1.33.2. Para los anteriores efectos, EL CONTRATANTE se encuentra facultada para descontar de cualquier suma a favor del 
CONTRATISTA el valor de la cláusula penal o para cobrarla judicialmente. Para estos efectos, la Orden de Servicios 
acompañado de la prueba sumaria del incumplimiento presta mérito ejecutivo.  

 
1.34 CUMPLIMIENTO DE NORMAS DE ORDEN PUBLICO Y CÓDIGO DE CONDUCTA  
 
1.34.1 El CONTRATISTA, sus Subcontratistas y los empleados de estos, así como sus agentes o dependientes, se 

abstendrán de realizar cualquiera de las conductas que trata la Ley 282 de 1996, Ley 599 de 2000 modificada por la 
ley 1121 de 2006, Ley 733 de 2002 y las disposiciones que las sustituyan o modifiquen.  

1.34.2 En cumplimiento del Código de Conducta de EL CONTRATANTE (Anexo 6) y de las disposiciones legales y 
reglamentarias que regulan la materia, el CONTRATISTA se obliga a no incurrir en ninguna de las siguientes 
conductas.    

a) Recibir, suministrar, administrar, invertir, financiar, transferir, guardar, transportar, almacenar o conservar 
dineros o bienes provenientes de o con destino a la delincuencia organizada o a grupos margen de la ley. 

b) Colaborar o prestar ayuda a la delincuencia organizada o a grupos margen de la ley. 
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c) Incumplir el deber de denunciar hechos punibles cuya comisión haya conocido con ocasión de la ORDEN DE 
SERVICIOS, que sean cometidos por integrantes de la delincuencia organizada o por grupos al margen de la 
ley.  

1.34.3 De igual forma, el CONTRATISTA se obliga a no efectuar directamente o a través de terceros y en cualquier caso, 
pagos de facilitación. Igualmente se obliga durante la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS y para los efectos 
propios de su desarrollo, a no dar ni ofrecer, directa o indirectamente, pagos o prebendas que sean ilegales de 
conformidad con las leyes aplicables a esta ORDEN DE SERVICIOS, a ninguna persona, en particular a empleados 
oficiales. En el mismo sentido, declara además que no se han efectuado ni se efectuarán pagos bajo ninguna 
modalidad a empleados de EL CONTRATANTE o a familiares de éstos. 

1.34.4 El incumplimiento de cualquiera de estas obligaciones dará derecho a EL CONTRATANTE a dar por terminado esta 
ORDEN DE SERVICIOS en forma inmediata, sin lugar a indemnización alguna, para lo cual bastará que EL 
CONTRATANTE, con cualquier tiempo de anticipación, le envíe al CONTRATISTA comunicación motivada 
informándole de la medida, acompañada del informe de auditoría, o de la autoridad judicial, de policía judicial o 
administrativa competente.  

 
Parágrafo Primero: Para efectos de lo dispuesto en el presente artículo, constituye hecho del CONTRATISTA la conducta 
de sus agentes o dependientes, de la cual haya tenido conocimiento el CONTRATISTA. 
 
Parágrafo Segundo: El CONTRATISTA autoriza a EL CONTRATANTE para que, durante el tiempo de ejecución de esta 
ORDEN DE SERVICIOS, con previo aviso, realice auditorias de control en sus estados financieros con el propósito de 
identificar eventuales prácticas de las prohibidas en esta cláusula.  
 
1.35 LEY APLICABLE Y ARBITRAMENTO 
 
La ORDEN DE SERVICIOS será regulada por las leyes Colombianas. Cualquier desavenencia surgida entre las Partes con 
motivo de la celebración, ejecución, interpretación, terminación, liquidación o cualquier otro aspecto relacionado con la 
ORDEN DE SERVICIOS será resuelta amistosamente. Si esto no fuese posible la desavenencia será resuelta, salvo 
impedimento, por un tribunal de arbitramento que funcionará bajo las reglas de procedimiento y tarifas del Centro de Arbitraje 
y Conciliación de la Cámara de Comercio de Bogotá, y en lo no previsto en dichas reglas, se sujetará a las normas vigentes. 
El tribunal de arbitramento estará conformado por tres (3) árbitros designados por las Partes de común acuerdo, y si ello no 
fuere posible en el término máximo de cinco (5) días, las Partes acuerdan expresamente que su designación corresponderá 
al Centro de Arbitraje y Conciliación de la Cámara de Comercio de Bogotá a solicitud de cualquiera de las PARTES. La 
secretaría del Tribunal estará integrada por un miembro de la lista oficial de secretarios del Centro de Arbitraje y Conciliación 
de la Cámara de Comercio de Bogotá. El arbitramento será en derecho, y la sede del tribunal serán las instalaciones del 
Centro de Arbitraje y Conciliación de la Cámara de Comercio de Bogotá. 
 
Parágrafo: Si algunos de los términos o condiciones de la ORDEN DE SERVICIOS aparecieren en idiomas diferentes, 
prevalecerá la versión en español.    
 
1.36  RENUNCIA A RECONVENCIÓN JUDICIAL 
 
El CONTRATISTA renuncia expresamente a ser reconvenido judicialmente para ser constituido en mora, en caso de retardo 
o incumplimiento de las obligaciones contraídas en la ORDEN DE SERVICIOS. Por lo tanto, expresamente acepta, la 
comunicación escrita de EL CONTRATANTE o la solicitud ante juez para hacer efectivos los derechos de EL 
CONTRATANTE. 
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1.37  PREVALENCIA,  INTEGRIDAD DEL ACUERDO Y MODIFICACIONES 
 
Las Partes aceptan que en caso de presentarse algún inconveniente interpretativo, el siguiente será el orden de prevalencia: 

a) Condiciones especiales de la ORDEN DE SERVICIOS 
b) Condiciones generales de la ORDEN DE SERVICIOS 
c) Los anexos de la ORDEN DE SERVICIOS 

 
1.38  NOTIFICACIONES 
 
Las notificaciones que debieren las partes se harán a las direcciones indicadas en las condiciones especiales de esta ORDEN 
DE SERVICIOS.   
 
Parágrafo primero: Todas las notificaciones exigidas en esta ORDEN DE SERVICIOS se harán por escrito y se dirigirán a 
los Representantes de la Orden de Servicios para todos los efectos técnicos y administrativos, por parte de EL 
CONTRATANTE y del CONTRATISTA, indicados en las condiciones especiales  
Parágrafo segundo: Las partes deberán notificar por escrito cualquier modificación en las direcciones de notificación. 
 
1.39  RESTRICCIÓN DE MARCA 
 
El CONTRATISTA se obliga a entregar los productos que vayan a ser presentados luego al CLIENTE, tales como informes, 
presentaciones, reportes y oficios, en formato digital y papelería membretada exclusiva de EL CONTRATANTE y con las 
normas de presentación de documentos establecidas por la Coordinación de Comunicaciones de EL CONTRATANTE. 
 
Igualmente, el CONTRATISTA se obliga a identificarse en todo momento como contratista, proveedor o asesor de EL 
CONTRATANTE, y por tanto se obliga a no realizar para su beneficio sea directamente o por interpuesta persona ningún tipo 
de negociaciones, contratos, acuerdos comerciales y demás negocios jurídicos con el CLIENTE sin la presencia y conocimiento 
de EL CONTRATANTE, durante la ejecución de la ORDEN DE SERVICIOS y un año más.  La demostración siquiera sumaria 
del incumplimiento de esta cláusula, facultará a EL CONTRATANTE a terminar unilateralmente la ORDEN DE SERVICIOS, 
hacer efectivas la póliza de cumplimiento, retener los dineros que se adeuden al CONTRATISTA, hacer efectiva la cláusula 
penal y demás acciones judiciales y extrajudiciales que se requieran para la indemnización de los perjuicios causados.” 
 
1.40  ANEXOS  
 

ANEXO 1 Alcance y especificaciones Técnicas SI ______ NO ____X__ 

ANEXO 2 Lista de precios SI ______ NO ____X__ 

ANEXO 3 Política de HSEQ SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 4 
Política de prevención de consumo de alcohol, tabaco y sustancias 
psicoactivas 

SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 5 Política de Sostenibilidad SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 6 Código de Conducta SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 7 Modelo Acta de Suspensión. SI ___X____ NO _____ 

ANEXO 8 Modelo Acta de Liquidación. SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 9 Política anti-corrupción SI ___X___ NO _____ 

ANEXO 10 Política Trabajando con Terceros SI ___X___ NO _____ 
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ANEXO 11 Politica De Seguridad Vial SI ___X___ NO _____ 

Apéndice 1 
Anexo No. 3 

Obligaciones de SST-MA SI ___X___ NO _____ 

 
Para Constancia se suscribe como consta a continuación 
 
  
EL CONTRATANTE:      CONTRATISTA:  
 
 
 
 
 
Firma: _____________________________                                          Firma: ______________________________ 

Nombre: Oscar Jimenez Cely                  Nombre: Jorge Mario Restrepo Murcia 

Identificación: 4.239.374 de Uvita (Boyacá)                   Identificación: 1.020.427.428 de Bello 

Fecha: ----------------------------------------    Fecha: ------------------------------------------------- 

 

Elaboro: _____________________________ 

Reviso: ______________________________ 

Aprobó: ______________________________ 
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CONTRATI§TA RIj§"tRtaPO I\.|LIRC!.A J0&OE MAR¡O
DIRECCION Cr\RRllRA 5qD 4$A {o TELEFONO 000rJ000
CITJDAI' BELLO NIT I 02042?428
CENTRODE
co§To

0l I 39 I - Disc¡1os dc los sisremus meutaicos, cléctricos 1.. de itumina¡jión prur el aeropuerlo de Cartagc

§OLTCITADO Juvier D¿río Fort-ro
APROBADO oovtllle.Asosto29de2018 I EI;\BORAI}í} l Aluarnl'lrimez - aoo{zr?de?otR-
§UBTOTAL
CONTRATO

VEINTE IvIILLONES DE PE§OS §{/CTE (20.000.000}

TVA CONTRÁTÍ) PESO§ M/CTti (0.{r0}
YALORTOTAL
CONTRATO

vEtNTE MILI.ONE§ DE pE§O§ i|{/CTE ( :{r,000,000 }

FECH.A INICIAL Ago§to 2 de 2018 I rECHAFINAL I Octub¡e9de2018

TIPO DE CONTRATO E INFORMACTÓU¡ UONONAruO§ EN CONTRATÓ.s pe con*suLToRí4 EN INGENIERIA DE
PROYEC?CS NATURAL O JURID|CA (Decreto I t{l de 20t0)

Los siguientes son los términos y condicionm generales bajo los cuales se ejecuiárá et objco correspondiente É estc conüato, §uscrito por y
entre: De una parte, CON§ULTOÍiIA COI,ON{I}IANA S.A. , crr adelane et CONTRATANTE y por la otra" ta persona natural o jurldica
cuyo nombrc y NIT aparecen consigrados en Ia informacién general de €ste conFato, cn adelanle el CONTRATISTA representado en estc
acto por qu¡ü suscribe cl Éontrato, quien obra de.bidamente faculado para obligar a su ¡epresentada €ri este contrato

Por este acto el CONTMTISTA, ea forma independicnie, son personal y quipos propios, con plena autonomla directiv4 administrativa
financiera y tésnica, se obliga en favor dcl CONTRATAI.¡TE a la ejecución del objeto descrito eñ ete contrato y a cumplir con los demás
términos y condisioncs descrita+ de conformidad y de acuerdo a ta propuasta preseütada por el CONTRATI§TA.

PBIMERA¡ DE§CRIPCIÓN DEL CONTRATO
ELAIIORACIÓN DE Los DIsEños Du ALr-rMBR¡\Do ¡)AttA EL Nurvo AERoptrERlo Dr: cART'AGrNA

§EGI,INDA: OBJETO DEL CONTR.ATO
El presentc contrato fíene sótno objo{o:
HL.,\BORACIÓN DE LOS DISEÑC}S DU ALUh,IBRADO PARA EL NLIEVO AIiROPUER1 O DE CARI.AÜENA,, dC ACUCTdO «M IES
aeccsidadcs prtrpias del CONTRATANTE. L¡u¡ nciivi¡lades que dertnollura EL CONTRATI§TA son torlns,v cada una de lus especiiicat]as
en la propucstc tecnit'o-econólnica presentada 6n el conhatista el dia micrcoles 02 dc Agosto {e 20t8, lo cual hace parte intsgr*l de t§le
contralo.
SEGLND,.\ - OI}LIGACIONES DHL CONTRATIS"I'A
EL CONTRATI§TA atlem¡is tle la obliglción principol de cumplir crrn lrr ejecución sontrilcl¡ri¡ del tüerr¡ tletermina4¡¡ en la ctúusula
prirrrcra de e$e docnnteuto- dcnto del ptaz-o de *ntrcga prcv¡sto en estL. docunleüto. sc ot liga: A) Desarrollar el ob,ieto cirlénrjose a las
especilicitciones entrcgadas por Dl' CONTRAI'AN'I'8. Bl A ostltár cor! el persrnal. equipo.,- loclos los recorsos necesarios. en númeru y
capaei<ladcs técnicas ¡y'tr prolbsionales. que st requiera en nrirnero y condicioncs q¡re g¡uáotiseü la conecta qiecución <tel Conrrato. C) A
pagar o §tl co§t¡ lo§ §í¡lar¡os, prestacioles strcialcs ¡'demis cargas laborul:s qüs se ci!üsen a lhvor ¿e los trabljadores ocupados cn ta
prestación de los servicios. D) A colaborar ert lo que corresponda en las latpres det contl'alüüte )- acatar sus decisiones. §i El
CONTRA"IIS1 A se obliga a cunrplir lodns la; normut legales vigentes cn nlateria de seguridad, sulud en el trab4io y rnedio ambiente y
aqucllas cstablüjidas en cl Anex¡r r\. Oblígacioncs HSE del Contratisa ¡, Prcvcedor. implantadas por el depart¡rnenb de HsEe del
CONTR¿ITANTE. con cl tin de protegr'r gl personal a su cargo. Estas obligaciones podnán scr inspr.ccirrnadas por EL CONTRAT¡1NTE sn
cualquier momento eü qus lc considere oportuno. C.¡ P¡esenur al CON1'L\1ANTE, dentro de los prim*ros diez {10} hábiles dsl nres, los

:op§ris§ msnst¡ale§ dc pago de segrrridad socinl (pensidrn y salurt) cf'cituados sobre d cuarenta ("109,o| rtcl yalor del contñrto, como ingrcso
bast'de cotización (lBC). F) Etbctua¡'las cntrcgas confrrrme al cronogranl& de ast¡sidedes de los siguientes entregablcs.
ENTREGABI-E FECI{A DE ENTRECA
Suprreslos, criterios y mem<¡rias de diseflo oricntadas al cunrplimiento de REl'll,¿\P y co*riiciones rlel clienle, Atanrcs semanales
durunlc et periodo estableeido cn el cronogramt.
Archivos editables y rcportes dc discño de Diahrx. Avances sel¡nnales duruntc cl perio«lo est*trlecido cn el cx,n(Er¡rntu
Archivos de A§tscad con ubicación de luninarias en planla {no ncccsariamenlc planos).Avances senran¡les duranrrc el pcriodo establccido
ert cl cronograma.
Especificaciones de lunlinsrius utilizarlru (pretbriblcmente §ylvania L-ED tle retbrencias comerciales), Avan$§s senmnales durantc cl
periodo establecido en el cnuogranm.
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t,istados dc cmtirJades. Avurtces scrnanulcs duranle el puiotlo cst&bleuido eu el ronogramu,
Cotizacioncs dc lurninarias -v pro]§ck)rcs r:ttn precirrs del nurcado (recient*). Avillsds semanales durante el pcriadtl cstableddo cn el
cr()nogranr¡¡.

Y ü¡1M.,{S F:§PECIF¡C^CIONES QU¡: Sti ENCUUNI'RAN l,:N L.¡\ itllNU'f¿tr

CTIAR]-A. PLAZO

liil plaz-tr lotal ¡le eiecución dcl prcscnte (tnlirilto será dc 67 tli¿s calco¡lirio contudos a pnrtir dc la firma d*l prcs*nte ronrato. Este phzo se
divid* ¡rsi:

a. 22 di¡s calertdario para la entregn de la totalida¡l rlc los rliserlus crurtratados ol CONIRAI'AN'I'1i,.
b. 45 dí¡u culendario pura la atención 1.' solur:ión dc los comcnturios que pu«hrn surgir por pnrte del C|,IENI'E ¡./o lil
C()NTR¡!'IANTE.

§in pcrjuicio de los pluiros scñ¿lados uulcrionncnte el CON1 Rr{f.AN'l'E, se ohliga n curnplir los pliu-os esrabfccidos cn cl líreral F rJe l*
clúusulu terccra del frrescnte rJocunrcnlo.

SEXTA FOITMA DE PÁGO

EL CONTRATANTE pagorJ a EL CüNTRATI§TA cl v¡¡krr dcl prescnte conir,tto. dc ln siguicnte rnanenr:

t"lN Pl{tl\'f I;R PAC0 dirl 809í dul valor r.'slinudo clcl ct¡nlruto, sin irrluir ¡VA, esto es la snnu de Dl[CtSBtS MILLONES Df. PE§ü§
It'tCTE ($16.000.00ü1, el cull se pagani cor¡tra la enircga dc la tol¿litl¡rd de los entrcgntrlcs rlescritos en cl literal f de la cl¿tusula ¡crcrrra dcl
pt'csurte tlocurnento pnvia aprub¡cién dct CON'IR¡\1 ANl'E.

TERCERA¡ FORJVÍA DE PAGO:
El CONTRATTSTA presentara ante cl CONTRATANTE una factura por cada corte o avanc€ dcl conrato pectadq la cual deberá llevar
como soportc un acta firmada por las dos partes, la polltica dc pago del CONTRATANTE estima 30 dias después de radicada la factura

FECHA DE ACTA fEstlm¡dsl CONCEPTO VALOR INCLUTDO IVA / SI APLICA
03/09t201 8 V'alor corcsnondi¿nlc al 80 r6.00(Lü00.00
r0i r0t20r8 Paao ñnal 1r satislhcci&#?43:n 4.000.000.rio

VALOR ANTICIPO: $tI.OI,I

AMORTI2ACIÓN:

CUARTA: TERMINO§ DEL VALOR DEL CONTRATO
El valor dc este conrato es el estipulado por las partes de coml¡n acuerdo,
Los precios pactados incluyen además todo concepto relativo a impüBstos de toda Indole, directos o indircctos (con cxcepción del Impumto al
Valor Agregado (lVA), en caso dc generarsc) y cl impuesto de timbre, el valor no eSará sujeO a reqiuste alguno durante Ia vigencia dcl
con§eto. El IVA aplicable dcberá ser estimado sqaradamentcy discriminado cn la facturación presentadaporel CONTRATISTA"
El CONTRATISTA presentará mensualmente al CONTRATANTE una factura de cob,ro por los trabqios y/o xrvicios ejecutados €n el mes,
previo rccibo a satisfacción por parte dcl Gerente de Proyecto del CONTRATANTE con el diligens¡ünicrto y firma del acta dc entregq copia
de la cual se adjuntará a la factura" Todas las facturas deben cumplir con las reglamcntaciones legales vigentes y debw presentarsc de acuerdc
con los siguientes requisitos minimos, de otra manera se considerarán como facturación incompleta;
a Razón social o nombre completodel CONTRATISTA.
b. Dirección, teléfono y ciudad de domicilio de l¡ firma.
c. Nf¡mero dc identificaoión Eibuoria §lT) o rcgistro rinico tributar¡o RUT del CONTRATI§TA.
d. Número de factura y fecha de emisión.

e. Dcscripción general completa de los rabqios y1o servicios prestados, las cantidades suminisfadas y el perlodo que cubre.
f. Número de contrato que ampara los servicíos que están siendo facturados.
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El contfat¡sta es respcnsable de los pagos de seguridad social segrin lo establecido púr la ley, suyos y/o de las personas qu€ contr0te bsjo su

rasponsabilidad para efectos de stc contrato. Adieionalmente deberá prtsentar los rcspectivos soporÉsjunto con la fach¡ra de *obro en cada

uno de los pcriodostrabajados para cumplir con el objcto d€ est€ cortrato.
El sontmt¡sta indcpcndientq debcrá prese.ntar los pagos dÉ aport8s por los valores que l"almente recibe por la prestacién de servicios

contretados en el pre*nte conüato y debcrá tomar como ingreso base de cotización para el Sistema de §eguridad Social el 4{F/o del valor

mensual estipulado,
Retsnción de G¿¡antfa de Cumplimientor El CONTRATANTE previo acuerdo con el COMRATISTA podrá hacer una retención del l0 %

del valor de cada acta de recibo parcial, que se pagará a Ia liquidación de la orden, ta cual no scrá arit€§ de un mes después de presentada la

fastura y terminados los trab4ioe. De este valor se descontarán costos en que el CONTRATANTE haya incunido por razón de incumplimiento

en et alcance, complementoa o correcciones que hayan sido necesarios a juicio del CQNTRATA]'ITE y de la Entidad para la cual se realiza

el trabqio,
La polftica de pago del CONTRATANTE es de rreinta (30) dlas calendario siguiwtes a la radicación de una factura o documento equivalente,

quá cumpla con iodos los requisitos lcgales y fiscales establecidos eri el artlculo 6l? del Estah¡to Tributario y demás normas reglamenhrias

QIJINTAI TERMINACION
El CONTRATANTE podrá dar por terminado este contrato unilderalmentq ante !a ocunencia de cualquicra de los siguientes ev€ritos:

Por disolución o liquidación voluntarh o forzosa del CONTRáTI§TA.
Por incapacidad financiera del CONTRATISTA, la cual se prcsumirá cuando se le embargucn total o parcialmcnte los bienes, se lp inicie

proceso dc qqiob¡a o sea dcctarado en quiebra en forma judiciat, sea smeüdo a concurso de aswdores o si solicita o sa le inicia concordato.

Si la ejecución parcial de este conffito no fuere satisfactoria ajuicio del CONTRATANTE'

For negligencia del CONTR.ATISTA en el eumplimiento de las labores aque se ¡?fte¡s esle sontrato.

En gcneral, cuaudo el CONTRATI§IA omita o dcmore el cumplimiento de las obligaciones que ha contrafdo cn virtud de e§tc contralo.

Por curlquier otra cansa legal.
Por preaviso dirigido al Có¡¡fnAnSfe con una antelación no menor de veinticuaúo (24) horas para contratos hasta de un mcs y cuarentá y

ocho horas (48) para conrabs urperiores a un me§. Esta forma dé terminación unilateral por preavim sc cntenderá conr jusu y no dará lugar

a pago de indomnización algrna a favor del CONTRATI§TA.
En caso Ae presartane cualquiera de los eventos enumeradoq cl CONTMTAIITE podrá dar por terminado este contrato en forma ar¡tomática'

quedando a su favo¡ las indimnizaciones del caso y las acciones quc le coriceda lb ley'
SEXTA: POLIZAS:
El CONTRATISTA se obliga a consatsr, por su cuents y sin cargo ! este aoDtrato, las $lizas de scguros qu€ sa indican a continuaeiótr en

lo§ siguiEntes casos:

Cuando el contrato supere los 40 SMMLV.
Por discr€ción dd CONTRATANTE y atendiendo al obJeto contractual' a ejceutar
Cuando la forma de pago del contato establezca un anticipo.
Los amparos qu, si slrscriUan deper¡dilán del objeto controcrual a ejecutrar, para la PRESTACIÓN DE §ERVICIO§ TÉC}¡ICOS y
ASESORIAS el CONTRATISTA deberá sussribir:
PéLrzA DE CUMPLIMIENT0 ENTRE PARTICULARES con los siguientcs ampr¡ros:

áIjIPARO DE BUEN MANEJO Y CORRECTA EJECUCION DEL A¡¡TICIPO: Por unacuantía igual al cien 100% del valor del anticipo,

con una vigeneia igual a la vigenqia dcl confato y tres (3) meses más.

AMPARO DE CIMPLIMIENTO: Por un valor asegurado correspondientes al treinta por sieoto (3ff/c) del valor e§timado del contrato, cou

una vigencia igual al contrato, y uc§ (3) mescs mfu.

AMPARO DE SALARIOS Y PRESTACIONES SOCIALES E INDEMNIZACIONES LABORALE§: POT UN VAIOT ASCgUTAdO

conespondiente al veinte (20Yo) del valor etimado del'contrato, con vigencia igual a Ia dcl contrato y trss (3) año§ má§.

AMPARO DE CALIDAD DE LOS SERVICIOS: Por un valor asegürado conespondients al tre¡r¡ta (30olo) d€l valor e§timado d€l contsato,

con vigencia igual a seis mcses (6) contados a partir del acta final.
pÓLtZA DE RESPONSABILIDAD CrvIL EXTRACONTRACTUAL: §e co¡srituirá a f¡vor del CONTRATAI.¡"rE y de terceros, para

garantizar la responsabilidad civil exfiacontrastual &entc a las acciones, reclamacioncs o demandas de cualquio nah¡ralcza, derivada§ de

daños y/o perjuicios sausados a bienes muebles 0 inmucblos, propiedades o a la vida o intqridad pasonal de terüros, que §urjan como

consecuencia directa o indirecta de actos, hechos u omisiones del CONTRATI§TA y/o sus trabajadores y/o subcontratistas en la ejecución

de los trabajos objeto del cont¡ato, por un valor conespondiente al 207o del valor del contrato vigentc por el plazo d§l contato y seis (6)

meses más, contados a partir dcl acta dc liquidacién. Estc seguro dcbcrá incluir los siguientes cubrim¡€ntos:

L Dalos a tcre¡ros o a sus biencs muebles o inmuebles, incluidos redes.

b. Responsabílidad paravehlculospropios y nopropiosen €xceso de los llmites de cualquiorpólizadeautomévites vigentÉ.

c. Responsabilidad por vehfculos, eguipos ylo maquiuariade propiedad del CONTRATISTA o dc sus subconlratistas'
PARA PRESTACIÓÑ DE §ERVIOO§ DE TRAN§PORTE el eonratisa deberá suscribir para cada vehfculo que utilice en la ojeeuciún y

cumptimiento del contrato las siguientes pólizaX las cuales dcben amparar tos vehiculos propios o bajo su responsabilidad:

a. Póliza Obligatoria de Darlos Corporales Causados a las Perssnas en Accidentes de Tránsito - §OAT.



CONSULTORIA COLOMBIANA S.A.
NIT:860031361- 7

Nurnero de Conüato: 13910005

ConCol
Páginr 4 de 5

b. Póliza de responsabilidad civil conúactual
c. Pólizade responsabilidad civil exuüc{rntrach¡al

El CONTRATANTE no rcconocerá indemnizacién algunapor estos conceptos, ni por lucro cesante at CONTRATISTA.
En caso de prónogas en el término del contrato o de ampliaciones en el, objeto del mismq el CONTRATISTA se obliga a pronogar la vigencia

de las pólizas o a incrg¡ne¡tar los valores asegrradog de acuerdo con dichas prónogas o ampliaciones contractual€s.

§EPTIMA: PER§ONAL
Para todos los efectos del presentc conEato, el CONTMTISTA scÉ y se considerará un contratista independiente y no el agente, cmplcado o

el simple ¡nt€rmed¡ario del CONTRATANTE. Ni el CONTRATANTE ni sus representantes tc¡rdrán autoridad alguna pam ejercer cualquier

tipo de subordinación frente a los empleados, reprcsentantes o zubconmtistas del CONTRATISTA. El desanollo de este conEdo estará bajo

la supervisión y eontrol exclusivos del CONTMTISTA.
Qucda cxprcsamente cntendido y estipulado que todos y cada uno de los ñ¡neionarioq técnicos y demús personal asignado por el

CONTMTISTA al cumplimienlo de este contmto, gcnerur relaci6n laboral ünica y exclusiva con el CONTRITTIST§ por lo que corresponde

a éste el pago de todos los sueldos, salarios, prestaciones legales y extralegales, indernniz¿ciones, trabajo suplementariq prestaciones scciales,

dot¿ciones, seguro§, etc,, y, cn general, el cumplimiento de todas las obligacioncs de afiliasión, inscripción y seguros (lS§, ICBF, SENA, Caja

de Compensasióq etc.) que la Ley le impone en su calidad de unico pafono de sus trabajadores.

El prestador dcl servicio, como el responsable del personal que uülice para la ejecución dc los trabajos en cumplimiento dc estc contrato,

respondcrá ante las autoridades, organismos y tribunales por la conecta aplicación de la legislacién vigente cn materia de Seguridad e Higiene

y de la adecuada adaptación de su actuación al contenido del plan de seguridad e Higiene elaborado por §L CONTRATANTE el mismo que

declara conocer. EL CONTRATISTA se oblig¡ a cumplir en las diferantes ctapas contracu¡ales, con cada una de las direetices y obligaciones

establecidas por el Departamento de H§EQ del CONTRATA¡¡TE, las cuales se cncuurtran consagradas en el docr¡menlo denominado "Anexo

A. Obligaciones de §egprida{ Salud en el Trabajo y Medio Ambiente del Contratista-, el cual puede ser consultado en la página web dc

Consultorla Colombianawww.concol.con¡ parte zuperior " Quienes §omot'' opción Bequisitos H§E
Conrafisras- hnp//www.concol.conlcontent/requisitosHsEQcontratista El CONTRATANIE podrá verificar el omplimiento de estas

obligaciones en cuatquier momento durantc la vigencia dc la rclación eontractual ente las PARTES.

OCTAVAT CONFIDENCIALTDAD E INtr'ORMACION RE§ERVADA
El La presentc conEato y la información que genere el mismo son dc carácter confidmcisl. Por lo turto, el CONTRATI§TA sc obliga a no

t¡ansmitir o poner a disposición de pcrson4 firma, sociedad o entidad distinta al C-ONTRATANTE, cualquier informacióa obtenida por el

CONTRATISTA en virtud del presente co¡fr:al,o. Este compmmiso mantendrá su validez y vigencia plcna hasta cinco (5) artós después de

terminado o vencido el contrato.
La obligación descrita en el pánafo a¡terior sc hace extcnsiya al personal del CONTMTI§TA y sus subconsatistas si los hubicre. Cualquier

información proporcionada por el CONTRáTANTE, de conformided con este conEato, será de propiedad exclusiva del CONTRATANTE.
NOVENA: DOMICILIO¡ Para todos los cfectos legale¡ las partes contratantes designan a la ciudad de Bogotá D.C., como su domicilio

co¡fractual.
DECIMA¡ CUMPLIMTENTO DE DI§POSICIONE§ LEGALE§: El CONTRATISTA, a su car8o exclusivo, deberá obtener los permisos,

lic.€ncias y certificaciones qus sean necesarios para la prestación de los servicios descritos en este conEato, cn virfi¡d de las leyes, deo$oq
reglamenlos, ordcnanzaü acuerdos, ttormas, etc., aplicables, tanto nacionales como departamentales y municipales.

DECIMÁ PRIMERA: INDEMNIDAD DE LA§ PART§§: Cada parte protegerá, indemnizará y mantendrá a la otra librc de todo tEclamo,

demanda o acción por lesiones o mucrte de srs propios empleados y por todo daño, pérdida o destucción a bienes de dichos empleados o de

cada una de las partes contratantes, sin consi&rar cómq cuándo o dóndg talcs daflos, pérdidas o destn¡cciones osl¡rrart, salvo cuandó las

lesione, muerte$ daños, pérdidas o d€strucciones hayan resultado por actos u omisiones imputable$ I la otra parte.

DBCIMA §EGUNDA¡ CE§ION Y §UBCOITTRATO§ El CONTRATI§TA no podrá ccdu todo ni pute dc sus dereehos y/u obligaciones

de cste contrato, sin la previa auorización escrit¿ del CONTRATANTE y su aceplsción Éxpr€sa del tcrcem ccsionario.

DECIMA TERCERA: IMPUESTO§ Lss impuestos, tasas. y conribuciones, directas o indirectas, det orden nacional, departamcntal o

municipal que §€ §ausen por la ejecucién, cumplimiento y legalización de este cor¡tsto, serfui por cuenta cxclusiva del CONTRATI§TA y no
causarár reembolso alguno por el CONTRATANTE.
DECIMA CUARTA: SOLUCIÓN ALTERNATIVA DE CONFLTCTOS, TANTO EL CONTRATISTA COMO EL CONTRATANTE
aceptan som€ter las diferencias que surjan er¡ tomo a la eñcacia' ejecución, intoprelación, cumplimientq modificación o terminación del

pr€sÉnte contrsto al mecanismo altemativo de soluci6n de conflictos de conciliación denuo de los (t5) dias siguientes a suscitada la
diferencia El mecanismo de solución altemativa de conflictos se regirá por lo dispuesto en el manual del Cenuo de Arbirajc y Conciliaciórt
de laCámarade io de

























 

 

 

Envigado, Junio 19 de 2020 
 
 
 
 

A QUIEN PUEDA INTERESAR. 
 

 
 
 
 
El Organismo de Certificación QCERT S.A.S. hace constar que el Señor JORGE 
MARIO RESTREPO MURCIA, identificado con cedula de ciudadanía No. 
1.020.427.428 de Bello Antioquia, presta los servicios como Evaluador de productos, 
experto técnico bajo reglamentos RETIE, RETILAP y normas técnica en nuestra 
compañía desde el 13 de Junio del 2018 hasta la fecha, en modalidad de prestación de 
servicios. 
 
 
 
 
Para información adicional, comuníquese al teléfono 444 8087. 
 
 
 
 
 
 
Cordialmente, 
 
 

 
 
 
ISARIN PINZON GUEVARA 
Gerente  



 

 
 
 
 
 
  
 
Bogotá, 19 de junio de 2020 
 
 
 
 

 
CERTIFICACIÓN 

 
 
 
 
Yo JULIET ANGÉLICA BELTRÁN RIOS con cédula de ciudadanía número 52.364.296 en 

calidad de ESPECIALISTA DE INSPECCION DE INSTALACIONES de la CORPORACIÒN 

CENTRO DE INNOVACION Y DESARROLLO TECNOLÓGICO DEL SECTOR 

ELÉCTRICO "CIDET", hago constar que el Ingeniero JORGE MARIO RESTREPO 

MURCIA identificado con cédula de ciudadanía número 1.020.427.428 ha prestado 

servicios para la Corporación a través de contratos por prestación de servicios desde el 13 

de mayo de 2019; desempeñándose como INSPECTOR EXTERNO DE INSPECCIÓN DE 

INSTALACIONES para la competencia de: RETILAP 

 
 
 
 
 
 
 
 
JULIET ANGELICA BELTRAN RIOS 
Especialista de Inspección de Instalaciones 
CIDET 
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UNIVERSIDAD DE ANTIOQUIA
DIVISIÓN DE TALENTO HUMANO

 
 

CERTIFICADO OFICIAL
 
 

Medellín, 19 de junio de 2020
    

 
EL GESTOR ADMINISTRATIVO DE

GESTIÓN DE LA INFORMACION LABORAL

    CERTIFICA:

 
Que JORGE MARIO RESTREPO MURCIA, con cédula 1.020.427.428,  susprestó
servicios a la Universidad en la siguiente forma:
 

Como contratista, por contrato de prestación de servicios, en FACULTAD DE
INGENIERÍA para desarrollar las siguientes actividades:semestre: 2019/2, actividad:
extensión, valor hora : 46640, sobresueldo del : 135.8%, por el ccosto21340003, categoria:
cat05, actividades detalladas : diploma en reglamento técnico de iluminación y alumbrado
público retilap,**, horassemana: 6, horastotales: 12, eximido por: %sobresuelo,. Durante el
periodo comprendido del 5 de julio de 2019 al 19 de julio de 2019.

Como contratista, por contrato de prestación de servicios, en FACULTAD DE
INGENIERÍA para desarrollar las siguientes actividades:semestre: 2018/2, actividad:
extensión, valor hora : 46640, sobresueldo del : 114.4%, por el ccosto21340003, categoria:
cat05, actividades detalladas : diplomado en retie con énfasis en la norma ntc 2050 - grupo
cerrado metro,**, horassemana: 6, horastotales: 12, eximido por: %sobresuelo,. Durante el
periodo comprendido del 1 de octubre de 2018 al 16 de octubre de 2018.

Como contratista, por contrato de prestación de servicios, en FACULTAD DE
INGENIERÍA para desarrollar las siguientes actividades:estudiante de ingenieria electrica
para que en desarrollo del proyecto cursos nivelatorios facultad de ingenieria
(depto11-01),realice las siguientes funciones: apoyo para la logistica y acompañamiento
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academico para estudiantes dentro del proyecto cursos nivelatorios para los estudiantes
admitidos en el semestre 2012-1. . Durante el periodo comprendido del 10 de enero de 2012
al 31 de enero de 2012.

Como contratista, por contrato de prestación de servicios, en FACULTAD DE
INGENIERÍA para desarrollar las siguientes actividades:estudiante de ingenieria electrica,
como auxiliar en desarrollo delproyecto cursos nivelatorios de la facultad de ingenieria
(depto11-01): apoyo logistico y acompañamiento académico de estudiantes dentro
delproyecto cursos nivelatorios para estudianets admitidos en el semestre 2011-02 . Durante
el periodo comprendido del 15 de junio de 2011 al 14 de julio de 2011.
 
El presente certificado se expide para trámites personales.
Autorizado para firmar certificaciones laborales mediante Resolución Rectoral 34283 de 2012

Codigo certificado: 

Direccion de validacion:http://www2.udea.edu.co/tramites/validar

Vigilada Mineducación
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